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T i μέγα εργον τή ; νέα; ίχνογραφήσεως συμπαση; της 
’Αττικής (ον μνήμην έποιησάμεθα εν τή κακά μοίρα μτ, έκ- 
δεδομένη ήδη Μερίμνη) προύχώρησε πάλιν σημαντικό»;. Τό 
προκείμ,ενον δ ε ύ τ ε ρ ο ν  τ ε ύ χ ο ς  αποτελούν άληΟώ; παρα
δειγματικήν εργασίαν τη ; πινακογραφίχς περιέχει μικρόν 
δείν άπαν τό πεδίον της 'Αττικής καί παρεκτός τούτου 
άμφότερα τά έπί τα ϊς πλευραΐ; δίκην ορίων οοη. Ή  κλίμα :
1. "25 000 ούσα βάσι; καί τη πρωσσική διαγραφή της χώ
ρα; έςαρκεϊ διά τά περαιτέρω τοπογραφικά ζητήματα . Ai 
δέ οριζόντιοι γραμμαί ανέρχονται άπό 20 ε’ις 20 μέτρα. —  
Τ : πρώτον φυλλάδιον είκονίζει την κυρίως περιφέρειαν τού 
αοτεος μετά τού Πειραιώς. Ή  δέ έγκαρβία έκταβις τείνει 
εκ τής άκρα; τής νήσου Μ ντταλείας ε ί; τό πέραν μέχρι τού 
μνημείου τού Φιλοπάππου. Καί προβαρκτίως μέν άφικνού- 
μεΟα εί; Πατήσια, μεσημβρινώς δ ’ έν ικανή άποστάσει

(1 ) Τ ή  πχροριι,ήσιι του ιυτο χ ρ ε· 'ο ρ .κ ο ί γ ερ ιχ ϊν ιχο ϋ  ά ρ / α ιο λο γ ι-  
xoC 'Ι νσ τ ιτο ύ το υ  x s i  τή  σ υνδ :σ μ ή  τυΟ βασ 'λ ιχοΰ πρ ω σσ ιχοϋ  υπ ο υρ 
γε ίο υ  τ ω ν  έχχλησιοσΓΐΧών έχπιιδευτιχών καί ια τρ ικ ώ ν  ύποΟ ίσιων 
ίγ νο γρ α φ η β έντες  ύπό ά ξ ιω μ ιτ ιχ ώ ν  x a t υ π α λ λ ή λ ω ν  το υ  μεγάλου 
γενιχου επ ιτ ελ ε ίο υ  μ ε τ ' ΐζηνητ ικοΟ  χειμ ένου , έχδεοομενου ύπο Έ ρ - 
νέσ του Κ ουρτίου χα ί I. Λ Κ άουπερτ. Τε5/ος II. Τέσσαρες π ίνα κ ες  
άν μεγάλο» ρ ΰ λ λ ω ' ' Α 6 ή  ν  α ι - l l  e ι ρ a ι 6 ΰ  ;  χα ί π ά λ ιν  Ά β ή ν α ι  
' Π μ  η τ  ό C Κ η φ ι σ ί α ,  II ú ρ γ  ο ς . 'Ε ξη γη τ ικ ό ν  χεϊμενον ύπό  τοΰ 
'Αρθούρου Μι/'/οΓ/ιρ. Έ ν  ΙΚςολίνιρ 1883 π ιρ ά  τώ  Δείτρ γ Ι’ ε ΐ -  
μ ερ . Τ ιμ ή  ι ?  Μάρχα.

περαιτέρω εις την ακρώρειαν την κοινή καλουμενην τρεις 
πύργους, περί ή ; τής αρχαία; επωνυμίας ύπάρχει διχο- 

ι γνωμία. Έντεύύεν κατοπτεύομ.εν έκ τής πρώτης προσόψεως 
■ τά χωρία άναρίΟμιυν αγώνων, τά  μ.ακρα τείχη, πάντα τον 

Πειραιά, τόν κόλπον τού Φαλήρου καί αριστερόθεν μέν πρό; 
τά  άνω τά έξέχοντα τού Κυουδαλλού, δεξιό&εν δέ τά τού 
Υμηττού. Τό φύλλον τούτο άπεικάσΟη ύπό των Γ. Φέν "Αλ- 

1 τεν καί Ί. Ά . Κάουπερτ.
Τό ¿έ περί οΰ ό λόγος δ ε ύ τ ε ρ ο ν  φ υ λ λ ά δ ι ο ν  δύναται 

| καί τι.) διατε&ρυμμένω όφΟαλμω νά παρέχη μεγάλην άπό 
I λαυσιν. Η διαγραφή τού 'Υμηττού έφιλοτεχνήΟη ύπό τού 

λοχαγού Στέφφεν .(χ) τοσούτον ακριβώς καί ή γραφική αύ- 
τής παραστασις τοσούτον έπετυχε χάρις εις την έπιδεξιό- 
τη τα  του Κάουπερτ, ε'ύστε τό πρόσαντες όρος έκ τού πίνακος 
φαίνεται παν τη πλαστικώ; ύπερέχον. Έλλόγως λοιπον πρου- 
τιμήΟη ούχί ό εγκάρσιος φωτισμός, ον ύ Π ιιΓο ιιγ  ε’πιτυχώς 
έφήρμ.οσεν έπί τού ελβετικού αύτού πίνακος κατά τά  εκεί 
ορη, ά λλ ’ ό κεντρικός, ον ύπέλαβεν άνωθεν καταπίπτοντα- 
διότι έπί μετρίοιν υψωμάτων καί παντάπασιν επί λοφώδους 
χώρας, ή τ ι; έν τούτοι; κατέχει μόοιον τού πίνακος, ό φωτι- 
σμός εκείνος καθίσταται άχρηστος. Ώ ς λάσιόν τι ύπεοφυσι- 
σικόν κείται ί, Υμηττός εύμήκης άνά τόν πίνακα άποκλίνων 
έκατέρωσε εις λοφώδη χώραν. Τό μέγα αύτό φύλλον συνδέε
τα ι έ ' ανατολών τω προηγούμενο» καί έκ τού άστεος προ; 
δυσμάς έξικνείται μέχρι τού Λιόπεσι έπ’ ϊσης πρό; δυσμάς, 
ε νώ  ή νοτιοαρκτική ¿κτασις κατέχεται ύπό τού προσαρκτίο·*

( α» Τιλ. φ ιλο π ο νή σχντο ; τ ο π ο γ ρ ιφ ιχ έ ς  κα τα μ ετρ ή σ εις  τ ή ;  Ά ρ -  
γσλ ίδ ες  ΐ ί .  ή χ ε τ ε ρ ιν  δ ια τρ ιβή ν περ ί Μ υχη»α ΐω ν α ρ χ α ιο τή τω ν  1# 
9 χ ι ί  10  φ ν λ λ ιδ ιω  του περιοδικό·» το ύτο υ .
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μ-έρους του Τμηττού. Προς νότον περχτοϋ-αι τό φύλλ.ον εις 
διασφάγα, τήν χωρίζουσαν τά δύο ήμίση του Υμηττού. 
Την δέ ύ-ερβχλλουσαν ακρίβειαν, μεθ' ής άπεικάοθη τό μέ- 
ρος καί κατά τά  αρχαία λείψανα ’άποδεικνύουσι κάλλιστα οί 
επί τοϋ πρώτου βλέμματος σχεδόν αναρίθμητοι έμφανιζόμε- 
νο·. τύμβοι, οί καλΰπτοντες τάς νοτιοανατολ,ικάς καί νοτιοδυ
τ ικά ; κατωφερείας τοϋ όρους. Καί τοι ή λιθογραφική έργασία 
οφείλεται κ α τ ’ εξοχήν τώ  γεωγραφικοί άμα καί λιθογραφικω 
καταττήμ ατί τοϋ έν Βερολίνω Κυι Ιιμρλνιιίΐ, ούδέν ήττον αί 
δυνάμεις τη ; λιθογραφία; φαίνονται μή ε’ξαρκοϋσαι εις έπι- 
τίλεσ ιν τοϋ ενθάδε προβλήματος. Ή  χαλκογραφία θα ή το 
ενταύθα ό μοναδικό1;  άμα καί προσφυής τρόπος τη ; παρα- 
στασεοις. Έ φ’ όσον δήλον οτι αί δριζόντιοι γραμμαί περιθέου- 
σιν έν μετρία άπ ' άλλήλων άποστάσει καί δεν είκονίζονται 
προσάντεις ύποίρειαι των βράχων, άρκεϊ καί ή έλαττον όξεΐα 
λιθογραφία ά λλ ’ όπου, ώ ; ένταϋΟα, επί μεμονωμένων θέσεων 
αί δριζόντιοι γραμμαί προωθοϋνται ολω; έγγύ; πρό; άλλή- 
λ α ; καί α ί τά μάλιστα άνάντει; πετρώδεις κατωφέρειαί 
είσι περιγραπτέαι, απαραίτητος αποβαίνει ή όξυτέρα χαλ 
κογραφία. ΙΙάνυ σαφώς καταδείκνυται τοϋτο επί των τοίχων 
τή ; επί δυσμά: κειμένη; φάραγγος, ν,τις καλείτα ι Κακόρ- 
ρευμα. Έ κ δε τοϋ ονόματος συνάγεται ή ποιότη; εκείνης- 
διότι ε'-οί τοϋ καθορωμένου αρχετύπου διαγράμματος. δ νό
τιο; τοίχο; ητο παντελώς σηραγγώδης ένεκα τριών πρό; νό
τον ρωγμών, οί τίνες ε’π ί τού πίνακο; -κόλες γινοίσκονται. 
Ταϋτα δέ παρατηρών δ επικριτής ούδέ τό παράπαν προτί· 
θεται να έκφραση μέμ.ψιν. άλλ.' ίσια ίσια, προσεπάγεται. 
επειδή το φυλλάδιον αύτο έκπρεπει ίπ ί τη επιτύχει εργασία, 
ευκταία Οά ήτο ή ώς έκ τών ένόντων βέλτιστη παράστασις.

Τό τ ρ ί τ ο ν  φ υ λ .λ ά δ ιο ν  ή Κ η φ ισ ιά ,  τό υπό τού Γ. 
Φόν 'Λ λτεν δια γραφέν εισάγει τόν αναγνώστην εί; ήρεμον 
τόπον καί έν τοί; πρό; άρκτον προσκολλάται εί; τό δεύτερον 
φυλλάδιον. Εισάγει δήλα δή από τών υπωρειών τού Πεντε- 
λικοϋ πρό; άρκτον εί; τ ά ; ύστατα ; έξοχά; τού Τμηττού 
πρό; νότον καί αΰτόθεν έξικνείται ε ί; Πατήσια έπί δυσμάς. 
Όποιον δαψιλούς ηύλογημένον καί καλλίμορφον τεμαχος γη : 
παρέχεται αυτόθι τω  θεατή δεικνύουσιν αί άν.πελ.ΟΦυτεΐαι 
καί έλ.αιοφυτεΐαι α ί μικρού δείν παντα τόν πίνακα καταυ.ε 
στούται. Ενταύθα ρέει δ πολύυδρο; Κηφισό;, καί άνάριθμοι 
(/.ικρότε ροι ρύακε; οί άλλ ήλοι; πλεονακι; δ ι' όχετών συνδεό
μενοι χρησιμεύουσιν όπως διασκορπίζωσιν άπανταχόσε τό 
ζωοποιούν ΰϊωρ. Καί αυτόθι ύπάρχουσιν άφθονα καί άκοιβώς 
άπεικα^(λίνα τάρχαια έρείπια, μάλιστα ό/ετών. . . .  Αύτό 
ύή  έστι το πρωτεύον οφελος τών αττικών πινάκων, ότι π ;ώ - 
τον προσφέρουσι τήν κρηπίδα, ή δυνατόν νά συυ.παρεπωνται 
τοπογραφικά ζητήματα  μετά πλήρους τής βεβαιότητας καί 
νά διαγινώσκονται. Σημειωτέον ότι καί αί νυν ’Αθήναι έ'/ου- 
σιν ίδιον ζωτικόν ενδιαφέρον όπω; άποκαταστήσωσι τάο- 
χα ία  ύδραγωγεϊα . , .

Τό τ  ε' τ  α ρ τ  ο ν φ υ λ λ ά δ ι ο ν  Π ύ ρ γ ο ς ,  τό ύπό τοϋ

I S iem en ' ίχνογραφηθέν άρκτικώ; συνάπτεται τφ  πρώτω. Τό 
μέν μέσον αϋτοϋ κατέχει τό Αίγάλεων όρος τό χωρίζον τό 
πεδίον τών Αθηνών έκ τοϋ έλευσινίου. Δίκην δέ μακράς έα- 
πεφυτευμένης δρυος τίθεται ή θαυμασίως ¿σχηματισμένη 
αΰτη ακρώρεια άνά μέσον τών δύο πεδιάδων καί πρό; με
σημβρίαν καθήκει εί; τήν ακτήν, ένθα καταλε πουσα στενόν 
χώρον τή άμαςιτή δδω άποτελ.εϊ μετά τή ; νοτιώτερον κεί
μενης ορεινή; σειρά; τού Κορυδαλλού τήν διάβασιν τού Δα
φνιού καί έςικνεϊται καί πρό: άρκτον έγγύ; τού γνως-ού όρου; 
Παρνηθος, όπου καταλιμπάνει τό κενόν, δι’ ου οί Λακεδαιμό
νιοι έπί τού πελ.οποννησιακού πολέμου είσέβαλον εί; τήν ’Α τ
τικήν. Επί του φυλ.λαδίου τούτου ή νέα δ αγραφή ¿πλού
τισε πολύ τήν ήμετέραν γνώσιν τών αρχαίων έρειπίων. Μή 
σκοπουμένων δέ τών αναρίθμητων τύμβων, οίτινες καί εν
ταύθα κατά τά ; άκάρπους ύπωρείας τοϋ όρου: είσί πολυρια- 
ριθμότεροι, ή κατά τήν καλλιεργημένην πεδιάδά, προσέλκε- 
τα ι μαλ.ιστα τό βλέμμα τοϋ παρατηρητού μεγάλη κατα
σκευή οχυρωμάτων διότι έκ τοϋ ΰψου; τή ; μεσημβρινή; ό- 
φρύο; τοϋ ΙΙάρνηθο; μέχρι τοϋ Α ιγάλεω παρατείνεται μα- 
κρόν τείχος, ού σκοπος ήτο ό αποκλεισμό; τής εισόδου εί; τό 
πεδίον τών Αθηνών. ΙΙλ.ήν άλλ ’ όμ.ως άπέτυχε τού σκοπού 
και τοϋτο. ώ ; πάντα -.ά τείχη τή ; άρχαιότητος, ότε ήδη 
δέν ϊστατο κατόπιν, αΰτοϋ τό ζών τείχος τών Μαραθωνομ.ά- 
χων εκείνων. Καί το φυλλάδιον τοϋτο ύπό γραφικήν έποψιν 
επιδρά πάνυ ζωηρού;.

Πριν δ· ύ έπικριτή; διατρίψη περί τό κείμενον θέλει ετι 
νά έξάρη περίστασιν, ή τ ι; καί τοι μή αποτελούσα σφαλ.μα 
ούδεν ήττον δύνατα ι νάγάγη ε ί; τοιοϋτον. Είναι δήλον ότι 
ασυνεπές, ούχί δέ σφάλ,μο:, ότι έν τώ πρώτω καί δευτέριρ 
φυλ.λαδίω παρελ.ήφθη τό γερμανικόν όνομα Ι’ πιμΙΙμ Γ, (α) 
έν τώ  τρίτω όμω; φυλ.λαδίω π. χ. παρά τό Χαλανδρι καί 
Μαρούσι τό ελληνικόν όνομα Νεκροταφείου. Καί ό μέν μετχ- 
χειριζόμενος τού; π ίνακα; τούτου; γνωρίζει αναντίλεκτοι; τί 
έχει νά σκέπτητα·.· ά λλ ’ άφ’ ού τις άπαξ μεταχειρίσηται 
ελληνικά: επωνυμίας, ή παρακολούθησι: τοϋ αξιώματος τού
του θά. ήγεν εί; κακά έπακόλουθα. Εντεύθεν προτείνει ό επι
κριτής ϊνα διά πράγματα μέν, κτινά  εϊσιν αυτονόητα παντί 
τω όμιλοϋντι οίανδήποτε τών γλωσσών, τίθετα ι τό γερμα
νικόν όνομα, οίον O clw iilii, f)nt*l!«·. Wflii|il'|:iii/uii5' W us- 
.»Hrtlt'iInnv* (β) καί τά τούτοι; παραπλήσια- παν δ' 6,τ ι εί- 
δ ικώ ; είναι τ ή ; νεωτέρα; έλλ.ηνι-κής καί — χντάπασι λέξεις, 
α’ί τινες κατέστησαν κύ :ιχ  ονόματα, δέον νά τηεώσι τήν τή ; 
νεωτέρα; ελληνική; επωνυμίας. Ή  όρθότης λ. χ. άπήτει όπω; 
τηρηθή διά τήν προειρημένη·/ φάρχγγχ τήν έν τή δυτική 
κατωφερείς τού Τμηττού τό όνομα Κακορρεϋμα, διότι τότε 
παρα/ρήμα γνωρίζει έκαστο; περί τίνος φχραγγυ: ύπόκειται

( ν )  χο ιμητήρ ιον.
ιό !  Έ λ χ ιώ ν , π η γ ή , ά μ π ελο φ υτε ία , ύίραΥα,γϊΓον.
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ό λόγος. "Οτι δ' έν τώ  πρώτω φυλλαδίω τρεΐ; λόφοι κατο
νομάζονται διά τών γέρμα ν'κών όνομά τοι ν Ι-’ι-Μ Ικί", Ι Ι ίι-  
Ιι·ηΙκίΐ'!ί κα ί Ζϊι·«ι·ι»Ι»ι·ι·^ τούτο ό επικριτή; αντίκρυ; κρίνει 
ημαρτημένου- διότι δέον νά μή ύποθέσωμεν, ότι οί λόφοι ου- 
τοι έσχον τήν ίδιαν έπωνυμίαν έκ τοϋ ΐχνογρχφήσχντο; αυ
τού; άξιωματικού, άλλ ' ότι α ί είρημέναι έπωνυμίαι κα ί με
ταφράσει; είσίν έκ τής νεωτέρα; ελληνική;. Εντεύθεν I  άπας 
έν τή  ’Αττική χύτή διερευνήσα; τά χωρία και έπιθυμήσας 
νά συνδιαλεχθή πε ι τούτων πρό; του; εγχωρίου; Οά εύρεθή 
έν αμηχανία περί τοϋ πώ ; θέλει ονομάσει αύτχ- διότι ή εκ 
νέου μετάφρχσι; ε ί; τή ι νεωτερχν ελληνικήν δυνατόν μέν νά 
συνάόν) τή  έννοια, πλή/ άλλ' ομω; αστοχεί τή ; δημώδους 
επωνυμία;. “Λρχ παντα τά  τών κυρίων όνομ.άτων μ.ενέτωσαν 
ανέπαφα. Πρό; τούτοι; πχρα τηρείται ήδη ή έλλειψ ι;, ε'ι καί 
παντελώς ασήμαντος, οτι έν τώ  πρώτω φυλλαδίω ή τοποθε
σία ή ύπό τού Μ.λχοίφερ δηλουχ-ένη ώς τό ακρωτήριου τής 
Κωλιάδο; δέν έποιοχ.αζεται διά τού δημώδους όνου.ατος 
(όπερ έστί Τ ρ ε ΐ ;  Π ύ ρ γ ο ι) , καί περ τό όνομα αυτό πολ.- 
λαχώ ; παραλαμβανεται έν τή  μνεία, τών αποδείξεων τοϋ 
κειμένου. Οότω δή έκ τοϋ ότι τό μέρος αύτό σημαίνηται 
διά τού ονόματος τού α αγίου Γεωργίου» (όπερ επ' ίση ; παρκ- 
λαυ-βανεσαι έν τώ  κειμένω) αποκλείεται παρεννόησι;. Εν 
τούτοι; δέον όπω; παντα  τά  ονόματα τά  συχνά άπαντώντα 
συαπεριλαυ,βζνωνται καί έν τώ  π ίνα κ ι.—  Καί τοσαϋτα μέν 
περί τούτου- τό δέ κ ε ί μ ε ν ο ν  τ ώ ν  π ι ν ά κ ω ν  έγρ άφη ύπό 
τοϋ Μιλ.χοΐφερ μετ’ έκπρεποϋς πολυμαθεία; καί πολλή; όξυ- 
νοία;, ο’-δ έφείσατο τοϋ κόπου οΰτο: όπω; διακοπήσνι πά
σαν ατραπόν καί έκθεση άπαντα ώ : οίον τε ακριβώς. Καί 
δή διά μεμονωμένων Ιχνογραφήσεων καί απεικονίσεων λ,ε- I 
πτομερών παρέχονται διαφωτίσει; ε ί; τά  φυλλάδιά τών π ι
νάκων. Καί ε ί; μέν τό πρώτον καί δεύτερον έφιλ.οπονήΟη ετι 
κατ' άρχαίον τρόπον ώ : τό δυνατόν εξαντλητικόν κείμενον, 
τό δ'έ τρίτον κα ί τέταρτον μή ληφθείση; ΰπ ' όψει τ ή ; πρά- 
ξεω ; α ύτή ; έφοδιαζεται μόνον διά κειμένου οδηγητικού, καί 
τοϋτο πρό; έπίσπευηιν τή ; τών πινάκων έκδόσεως, όπερ ά- 
νχ τιλ.έγκτω; τυγχάνει πάντων σπουδαιότατου. Τό δ' εντε
λές <’ ρχαιολογ.κόν κέρδος τότε εσεται οίκείον τή ; χώρας 
(ήτοι τής Γερμανίας), οπό αν πολλοί διφήτορε; ε'χοντε; μετά 
χεϊρα; τούς περί ών ο λόγος π ίνακα; μέλλωσι νά έργαζων- 
τχι. —  Ίστέον όμως, ότι τό κύριον πρόβλημα τυγχάνει μαλα 
δυσχερές- διότι α ί παλα ια ί τοποθεσίαι τών δήμων είναι το- 
σούτον κατηρειπωμέναι, ώστε ούδαμοϋ εΰρηνται αναμφισβή
τητα  ίχνη, άν μή ευτυχή; τ ι ;  επιγραφή, ώ ; έν πζραδεί- 
γματι ή έν Άμζρουσϊω άνευρεΟεϊσα, προσέρχεται επίκουρο:. 
Καί τοι λοιπόν ό αναντίλεκτο; καθορισμό; τών αρχαίων θέ
σεων τών δήμων καθίστατα ι μόλις δυνατός, ούδεν ήττον ό 
επικριτή; πιστεύει, ότι ό Μιλ.χοΐφερ λογονεχόντω; μετά τοϋ 
Λύκ εναντίον τής γνώμης τού Ούλερίχου τίθησι τό ακρωτή
ριου Κωλιαδα έπί τών καλλουμένων τριών Πύργων, επειδή

μάλιστα  παρά Παυσανίκ( I) ή μέν Κωλιάς μνημονεύεται ευθύ; 
μετά τό Φαληρον, τουναντίον τό Θεσμοφόριον τών Άλιμου- 
σίων πρώτον έν τή ουναφεϊ αρχαιολογική έξαριθμήσει. Τό 
δέ τελικόν συμπέρασμα έκ τής έπιφορά; τών ναυαγίων έπί 
τή  Κωλιάδι μετά τήν έν Σαλαμΐνι ναυμαχίαν είναι του
ναντίον προβληματικόν- διότι, άν ό άνεμο; έπνει ολίγον μό
νον έκ τοϋ βορειοδυτικού άντί δή έκ δυσμών, ¿"πρεπε τα  ναυά
γ ια  αύτά  νά έπιφέρωνται νοτιως παρά τήν γλο'ισσαν τής 
ξηρά;, τ ή ; ύπό τοϋ Ούλερίχου Κωλιαδο; θεωρούμενη;. Πάν
τως ό δήμο; Φαληρον ώ ; έκ τούτου θά προσεπέλαζε μάλλον 
πρό; τήν Μουνυχίχν, ή ώ ; τέως ύπελήφθη, ή τοποθεσία όμως 
περί τόν χώρον τοϋ Σωτήρο; καθίστατα ι πιθανή ένεκα διά
φοροι; αρχαίων δεξαμ^ών. Τό δέ περί τή ; Οέσεω; τού ιππο
δρόμου ζήτημα τό ετι αμφίβολο ν ώ ; έκ τή ; δοξασίας τοϋ 
Κουρτίου τού άναζητοϋντος αυτόν έπί τή  ανατολική κα
τωφέρεια τής Μ ου νύχια; κατέστη πιθανοί τερον. Οΰτω διε- 
σαφήθη καί τό ζήτημα τή ; προσκολλήσεως τοΐν μακρών 
τειχών ε ί; τόν περίβολον τοϋ άστεο;· ό έπικριτή; πιστεύει, 
ότι τήν έγκυρον διαγνωσιν Οά παραγάτ'η πρώτον ύπό τοϋ 
Κ. Κουμανούδη έκ μικρού χρόνου ¿σχεδιασμένος παντελή ; 
άνχκαθαρμό; τού μερου; τού Διπύλου. Πολύ δέ διεγείρουσι 
τό διάφορον αί κο'.νώσε·.; περί Ηρώου έπί τ :ϋ  Κορυδαλλού, 
α ϊτ ινε : διαλευκαϊνονται ύπό ιδιαιτέρου πίνακο; περιγραφικού 
πάση; λεπτομέρειας. Διά δέ τό δ ε ύ τ ε ρ ο ν  φυλλάδιον ό 
Μο'.λχοΐφερ παρέχεται ακριβή έξιστόρησιν τοϋ Τ μηττού μετά 
τών λατομείων, Ον διηρεύνησε κατά  πασας τά : διευθύνσεις· 
Λυπηρόν οτι ό συγγραφεύ; δέν συμπεριλαμβάνει ενταύθα καί 
την περιγραφήν τοϋ Στέφφεν περί τή ; χώρα; καί τών ένοι
κων, ήν έξέθςκ.εν ούτο; έν τή  αρχαιολογική έταιρία i τού lie - 
ρολ.ίνου δηλ.). Μετ' όρθότητο; ό Μοιλχοιφερ κατά τή ; δο
ξασ ία ; τού Κ. Ούαξμουθ αναζητεί τόν ΙΙρ.δανόν κατά τήν 
άριστεράν όχθην του Τμηττού. ΙΙανυ δέ χαριέντω; περιγρά- 
φεται ή μονή Κ α ι σ α ρ ι α ν ή  ή παλα ιά  Ι ν υ λ λ ο ύ  Π ή ρ α  
έπί δυσμά; τού Τ μηττού. Έ ν τούτοι: προσεκτέον τή διαφω
τίσει, καθ’ ήν πολλοί τών λίθινων λόφων, οϋ; ό πίναξ ύποση· 
μαίνει τύμβους, συνέστησαν έκ τής άνακαθαρ^εως τοϋ έδαφου; 
τοϋ άγρού, ήτοι έκ τού σοιροϋ τοϋ όρους, ά ρ α έκ  τ ύ χ η ς  ό- 
σ χ ο ν  τ ή ν  α ρχήν. Καί έθαδε ή άνερεύνησις τού χώρου ε’πί 
τή  βάσει τοϋ ακριβούς πίνακο: έπί πάοης ειδικής περιπτώσεως.

Εναντίον όμοις τής εικοτολογίας τοϋ Λουδοβίκου í ’oicoíou 
περί τού ότι ό δήμος ΙΙαιάνεια δέν ε'κειτο παρά τό Λιόπεσι,

, ά λλ ’ άρκτικώ τερον παρά τήν Κοσσίνχν, άποδεικνύουσ-.ν :γκυ- 
! ρον τήν γνοίμην εκείνου α ί κατά το Λιοττεσι πέντε, ή εξ δε- 

ξαυ.εναί. Ό  νϋν μέρος τε κεχωσμένος κολοσσαίο; λέων μαρ- 
μαρου έν Λιόπεσι άπεικασθη κομψότατα ύπό τοϋ Χάνζεν ετει 
1839 έκ τού λευκώματος τού Έρνέστου Κουρτίου.

Έ ν δέ τώ  βραχύτερο) κειμένω τοϋ τρίτου φυλλαδίου έξαί-

( I )  "Κ σ ιι ÔS < ιΐ Ϊα/.·-: Λ θοναίοιε il u s »  ir.\  Μ .υ ν υ / ί*  λ ια ή ν  . .  .
ό '/· ε » ί Ί ' - ι χ , ι ω  ¿π ΐ/ .ε ι όέ σ τ* δ .ο υ ; είχοοιν i x p i  Κ ω λιά ς .

Ά τ τ .  I ,  ί - . · .
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ρετα; πάνυ έκτενώς ή ύπερβάλλουσα άξια τών πινάκων διά 
τήν τοποθέτησιν τών έκ παραδόσεως ονομάτων τών δήμων. 
Σχήματά τινχ τού Εδάφους μετά του δρόμου τών ποταμών 
καί τών πνιγών όμού θά καλώσΓ/ εν παντί καιροί τον ¿'πο: - 
κον εις κατοικίαν καί θά περιγράφωσι τήν φυτικά,·/ διεύθυν- 
σιν τών όδών. Αλλά τούτου ένεκα προ πάσης λογία; από
πειρας δέον πρό; αποφυγήν πλανών νά προηγήτζι ή ακριβής 
γνώσι; του χοίρου. Έ πιτυχώς λοιπόν καθορίζει ό Μοιχοίφεο 
κατά ταύτα  καί ε’πί τή  βάσει τών επιγραφών τήν τοποθεσίαν 
τών δήμ,ων Φλυέων (ή Φλυεία;) του όμορου αϋτγ, Άθμόνου 
καί τών χειροτεχνικών άτιμων Ήφαιστιαδών. Εύπυριδών, 
Κρωπειών, Πηλήκων, Λίθαλιδών καί Δαιδαλιδών.

Έ ν δέ τώ τελευταίο» μερει διαφέρει ή ε’κθεσι; περί του 
μντ,μονευθέντος τείχους κα τ’ εξοχήν επί τής ραχεο»ς του όρους. 
Ίσως ή κατασκευή του τείχους αύτοϋ ανήκει εις πολύ πο- 
λιάν εποχήν ά τε ε’ν το» ε. π. χ. αΐώνι μή μ.νημ.ονευομ.ένη. Τό 
τεύχος λήγει εις τήν περιγραφήν τής εις Ελευσίνα ιερά; 
όοδύ. Ευχόμενο; έν επίλογο» ό επικριτής το» έγχειρήματι εξ 
ίσου αγαθήν τήν εκβασιν, ώ ; μέχρι του νυν καί άποφαινόμε- 
νος ότι οΐ πίνακες τής Αττικής άμα περατωθέντε; επάξιο»; 
θίλουσι χωροστατεί το) ελβετικό» πίνακι τού Δουφώρ επανα
λαμβάνει καί επί τή  νυν ευκαιρία τήν ευχήν τής εξεργασίας 
ρεγάλου σχεδιάσματος τής Άκροπόλεως.

Εν Λευκάδι κατά Μάΐον άρ/όμενον. 1 8 8 ί.

Ν . Π ε τ ι ή ς .
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Άναγνωσθεΐσα έν τω  Φιλολογ. Συλλ. «Παρνασσός»
Ο πό Σ. ΧΟΚΟΛΙΙ

( ' l a t p o V l

( ' t i c  σ υ .-rpoij/ow/tt»··»»· yv.l.iar xni zé.lo·:/.
Oi Αλβανοί αμέσως ήρξαντο άναχωρούντες, ά λ ' ά πριν ά- 

να/ωρήσωσι τή επίμονε»» είσηγήσει τών φίλο»·/ το>ν Προξένων, 
άπεοασισαν δήθεν, ν' άποστείλωσιν επιτροπήν έξ αύτών τών 
ιδίων, όπως περιέλθωσι τά  ανακτοβούλια τών εξ μεγάλων 
δυνάμεων, καί έπιδεόση εις έκαστη·/ κυβέρνα,σιν αναφοράν ύ- 
ποστΥ,ρίζουσαν τάς δίκα ια ; εθνικά; απαιτήσεις τών Α λβα 
νών, καί προφορικώ; έκθέσωσι λεπτομερέστερο·/ τά  άφορώντα 
τον 'Αλβανικόν Σύνδεσμον, καί μ.έλη δέ τής επιτροπής ταύ- 
τ·Λ,ς προσδιωρισθησαν ό Άβδούλ-μ.πεη; Φράσιαρις, καί ό Με/ 
αέτ Λλν.-βέη; Βρυώνης. Ά λ λ ' όπως έπιτευχθή ή περιοδεία 
καί ό σκοπός αύτή ; άπητουντο χρήματα, ύπό τοιουτου δε εν
θουσιασμού καί άφοσιώσεως ενεφορούντο οί Αλβανοί, ώστε 
ένώ τινες ήσαν αρκετά πλούσιον, νά  δαπανήσωσι τό άπαι- 
τούμενον χρήμα, ούτε εκ γενικού εράνου ήδυνήθησαν νά συλ-

λέξωσι τά άναγκαιούντα έξοδα, καί επειδή συνέφερε τή 
Τουρκία τό τοιούτον διάβημα, ¿χορήγησε·/ αϋττ, ταύτα.

Ά/αχωρησάση; τής επιτροπή; καί όδευούση; εις Παρι
σιού;, αφού προηγουμένως διήλθεν εκ Ρώμη; καί «ξεπλήρωσε 
τό πρός αυτήν καθήκον της. ή Βόρειος Γερμανική έφημερίς, 
τό όργανο·/ τού κ. Βίσμαρκ, δ ι’ άρθρου κυρίου, τον ’Ιούλιον 
του 1879 διεκήρυττεν κατά τόν αυτόν χρόνον, ότι ή .Ευρώ.-, 
πη καλλιστα γνωρίζει ότι ή περιοδεύουσα αΰτη επιτροπή 
είναι όργανο·/ τουρκικόν, καί ότι έλαβε καί τά άπαιτούμενα 
έξοδα εκ τού τελωνείου ΙΙοεβέζης. Ή  τοιαύτη διακήρυζις 
έκ μ.έρους τή ; Γερμανίας, όχι μόνον διέλυσε τήν Αλβανικήν 
επιτροπήν άλλά  συνάμα άνεσκεύαζε έκ βάθρο»·/, όσα ή Ι
ταλική πολιτική έκοινοποίει διά τών άντιπροσοίπων καί τής 
δημοσιογραφίας της. ’Ιδού λοιπόν κατά πόσον έτήρησαν τούς 
όρκους το»·/ οϋς ώμο σαν έπισήμως. καί όποιος Σύνδεσμος ’Αλ
βανικό; ύπήρξε.

Ό  Οσμάν Κασήμης. έκ τής οικογένεια; τών περίφημων 
χειρουργών πρακτικών Μαργαριτΐου καί πρόκριτος όθωμα- 

! νός, έπιστρέφων έκ ΙΙρεβέζη; εις Μαργαρίτι, καθ’ όδόν έδο- 
; λοφονήθη. ύπό τής οικογένειας τού Ίακούβ-μπεη Τσαπάρη,
I έκ Λουγαριτίου χωρίου απέναντι τού Μαργαριτΐου κειμένου, 

καί τούτο διότι πρό δεκαετίας, ό Όσμάν έν συμπλοκή, είχε 
φονεύσει το·/ άδελφόν τού Ίακούβ-μ,πεη τόν Κεδρί-μπεη.

Τό θέρος τού 1879 τό αύτό έτος έν Μαζαρακίε.», κωμ.ο- 
, πόλε·, τής Θεσπρωτίας, ή φάρα τού Ταχήρ Άθανάσι. έξηκο- 
I λοϋθει πόλεμον επί μ.ήνας μετά τής αντίπαλου φάρας, καί έ- 

φονεύοντο έκάστοτε πέντε ή έξ άνθρωποι.
Έν Βόλα ή Μούρτω, παραθαλασσίωχωοίω όπου σταθμεύει 

πάντοτε, πολεμικόν όθωμ.α·/ικόν πλοϊον, ή φάρα τού Χαμ.ίτ- 
μπεη ήτο εις αδιάκοπο·/ συμπλοκήν μ.έ τήν φάρα·/ τού Μαχ- 
μούτ-Ζέρι, μαλιστα ήμερα·/ τινά τού 187*1, δ'.αιρεθέν το /ω- 
ρίον. έσώθη τή έπεμ.βάσει τού πληρώματος του πολεμικού 
πλοίου, έφονεύοντο δέ εκαστοτε δύο καί τρεις έξ αύτών. Έν 
τή επαρχία Λύλώνος τό 1880, οί μπέηδες έκ χωρίου Τσα- 
πράτι. επί κεφαλής ό Μαχμούτ-βεης, επειδή πρό ήυ.ερών ει- 
χον φονεύσει έτερον μ.πέη έκ του χωρίου Κάνινα έν συμ.πλο- 
κή, ή διοίκησι; Λύλώνος συνέλαβε τόν φονέα καί ει/ε αυτόν 
εις τάς φυλακάς Λύλώνος, ή αντίπαλος φάρα έκ Κάνινα, 
πνέουσα. σφοδρά.·/ έκδίκησιν καί γινώσκουσα έκ τών προτέρων 
ότι ούδεμία πραγμ.ατική ποινή ήθελε έπιβληθή τέ) φυλακι- 
σθέντι. εν σο/ματι περί τού; 150 'Αλβανούς από Κάνινα ώ- 
πλισμένοι είσήλθον ε ί; Αυλώνα, δ ιά  τής βίας έξεδίωξαν τού; 
φρουρούντας το διοικητήριο·/ χωροφύλακας, έΟραυσχν τάς 
Ούρα; τής φυλακής, καί έφο··ευσαν τόν φυλακισμένο·/ άντί- 
παλον των.

Τοιαύτα παραπλήσια συνέβαινον καί εις άλλα χωρικ καί 
κωμοπόλεις μέχρι τού Άψου εφησύχαζε δέ ό Αλβανικός. 
Σύνδεσμο; μέχρι τής άνοίξεως τού 1880. ότε παρουσίασθη 
ή στιβαρά χειρ, ήν πολύ όρθώς ό κ. Δε Γουβιρνάτις έζήτει, 
όπως συνενώση λαούς διηθημένους άπο Ά ψου μέχρι Άμ.βρα- 
κικού κόλπου, άλλά παοουσιάσθη ή κατάλληλος, ή φυσική
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χειρ, όχι ή συμφέρουσκ τώ κ. Λε Γουβερνάτι, ή άναπληρώ- 
σασα τήν ασθενή χειρα τής ’Ελλάδος.

Ολίγον επηρέασε ή Συνδιάσκεψις τού Βερολίνου τω 188 0, 
ήτις έπροσδιώρισε τά. όρια ακριβώς τά. μέλλοντα νά παρα- 
χωρηθώσι τή  Έ λλάδι, τούς έν Ήπειρε.» έν γένει, Ιδίως τούς 
Αλβανούς Μουσουλμάνους, διότι πάντοτε έμενεν εκκρεμές τό 
ζήτημα, τ ί; ό εκτελεστής τών άποφασισθέντων. "Οτε όμως 
μετά τήν Σννδιάσκεψιν, ή μεγάλη Βρεττανία. άπέστειλε έν 
Ήπείρω δύο ανώτερου; αξιωματικούς, ο'ΐτινε; διά τού πολε
μικού αγγλικού άτμοπλοίου ή « “ίρις» άπεβιβάσθησκν εις 
Σαγιάδα. καί διήλθον τά κυοιώτερα μέρη τών πκραχωρη- 
θέντων χωρών, περιπλέοντος τού αγγλικού άτμοπλοίου τάς 
άκτάς τή ; Ηπείρου άπό Σ αγιάδα; μέχρι Πρεβεζης. όπόθεν 
έμ,ελλε νά παραλαβή τούς δύο ανώτερους αξιωματικούς, τότε 
εϊδον οί κάτοικοι έν γένει τής 'Ηπείρου τήν στιβαράν χείρα 
ήτις έμελλε νά έκτελέση τά άποφασισθέντα. Πράγματι οί 
δ·ύο ανώτεροι αξιωματικοί, ότε δ-.ερχόμενοι τών κωμοπόλεων 
δ ι’ Ίωαννίνων, Ά ρτης. καί Πρεβέζης. προσήρχοντο πρό; αύ- 
τούς αδιακρίτως Χριστιανοί καί Μουσουλμ.άνοι, όπως πληρο- 
φορηθώσι τά  συμ.βαίνοντα, πρός όλους έν γένει οί άνιότεροι 
αξιωματικοί Ά γγλο ι έ'λεγον διά γλώσσης καθαρής, πρώτον 
τά όρισθέντα όρια, δεύτερον ¿πληροφορούν καί έβεβαίουν τούς 
προσεο/ομένους, ότι ή Ευρώπη θέλει σκεφθή καί πώς θά. έκ
τελέση τά  άποφασισθέντα, άπαντες δέ οϊ Ή πειοώται ένόη- 
σαν διά τή ; παρουσία; τών δύο ανωτέρω αξιωματικών, ότι 
κα ί έν ανάγκη ή ’Α γγλ ία  μόνη, ήθελε φροντίσει τά τής έκ- 
τελέσεως. Άμ.α ήρξαντο οί δύο Ά γγλο ι αξιωματικοί νά πε- 
ριοδεύωσι τήν "Ηπειρον, καίμ.έχρις ού φθάσωσιν ε ί; Πρέβεζαν, 
οί φίλοι των Πρόξενοι συνεβούλευσαν τάς όθωμ.ανικάς άρχάς, 
όπως επιτροπή έκ τής επαρχίας ιδίως Μαργαριτΐου, οπού τά. 
δύο τρίτα τού όποιου είσίν Όθιομ.ανοί Αλβανοί, κα ί ήτις συμ.- 
περιελαμ.βάνετο εις τά νέα όρια, έ’λθη έν ΓΙρεβέζη καί π α - 
ρουσιασθή εις τούς ανώτερους αξιωματικούς “Αγγλους, κα ί 
εγχειρίσει αναφοράν τών θεσπρωτώυ τούτων Αλβανών ότι 
επ’ ούδενί τρόπω, ώς Αλβανοί ήθελον νά προσαρτηθώσιν εις 
τήν ’Ελλάδα, άλλά  νά άπαρτίσωσι μ.έρος πής Α λβανίας, ότι 
μέχρι Πρεβέζης έξεδίκουν ώς Α λβανικήν τήν χώραν, καί δή 
έν ανάγκη, ήθελον λάβη τά όπλα καί μέχρι: εσχάτων πο - 
λεμήσωσι κατά πάσης πκραχωρησεως τής /.ώρας των εις 
τή ν Έ λλαδα. Πράγματι ήλθε·/ ή επιτροπή αΰτη . δηλαδή τήν 
έφεραν, τήν δέ αναφοράν συντάςαντε; οι αρμόδιοι γαλλ ιστί 
υπέγραψαν οί Θεσπρωτοί ούτοι άγνοούντες παντάπασι τήν 
έννοιαν του κειμένου. Έ ν τούτοι; τήν προτεραίαν τής άφί- 
ξεως έν ΙΙρεβέζη τών άγγλων αξιωματικών, δύο έκ τών 
προκρίτων τούτων Θεσπρωτών, ώ : ιατρόν τους κρυφίως μέ
παρεκαλεσαν, όπω; τοίς εξηγήσω τό έμπεριεχόμενον τού 
εγγράφου, όπερ υπέγραψαν καί έμελλον νά έγχειρήσω- 
σι τοίς ά·Γ/λο·.ς αξιωματικοί;, ώς έκ τούτου έγνώρισα τό 
εμπεριεχόμενο·/, όπερ καί ε’πραξα πιστώς καί ακριβώς, ε- 
ρωτήσας δέ αύτού; τις ό γράψας τήν αναφοράν, μοί είπον ότι 
ό συντάξας ταύτην ήτον επιθεωρητή; τών δικαστηρίων εκτά- 
κτως άποσταλείς εί; Ήπειρον έκ Κωνσταντινουπόλεως Άρ-

μ.ένιος, οστις έτύγχανε τότε έν ΙΙρεβέζη. Τήν επιούσαν ένε- 
χείρησαν τήν αναφοράν εις τούς άγγλους, καί ώς μέ έβεβαί- 
ωσαν οί φίλοι μου θεσπρωτοί, οι άγγλοι τοίς άπήντησαν, ότι 
όλα ταύτα  είσί μάταια, ότι αρκετά ή Τουρκία τούς ήπά- 
τα , ύποσχομένη διοίκησι·/ αγαθήν τοίς ύπηκόοις της, καί οτι 
ή Ευρώπη θά έκτελέση τά άποφασισθέντα έν Βερολίνο».

Η αποστολή αΰτη κατά  τό θέρο; τού 1880 έν Ήπείρω 
τής στρατιωτικής τα ύτη ; αγγλικής επιτροπής, ειχε τί τό έ- 
πιβάλλον, οί Χριστιανοί ολίγον ένεθαρόύνθησαν, οϊ δέ Μου
σουλμάνοι Αλβανοί, σκεφθέντες ώριμώτεοον, ¿τροποποίησαν 
σπουδαίω; τάς σκέψεις των όσα; έν άρχή άνέφερον. Τί δέ 
συνέβη έν Ηπειρο» ιδία παρ’ αύτοϊς τοίς Μουσουλμάνοι; Αλ
βανοί;, όχι επιπόλαιου κα ί παιδαριώδες ήθελε·/ εισθαι εκ μέ
ρους μ.ου, άλλ’ εγκλημ.α νά εκθέσω ταύτα , πολύ δέ μάλλον 
ότι δεν έ’/ο», τήν άπαιτουμ.ένην βεβαιότητα, δ ιότι κατά Αύ
γουστον τού 1880 ή οθωμανική άρχή μέ διέταξε καί έντο; 
24 ώρών έγκατέλειψα τήν χώραν. Έ ν βέβαιον καί δημοσία 
δύναμαι νά όμ.ολογήσω ότι τό 1881, πριν ή ή Τ ψ ηλη  Πύλη 
έκτελέση τά  έν Κωνσταντινουπόλει άποφασισθέντα, ώ ; προς 
τά  νέα ελληνικά όρια. ό γενικός Διοικητή; Μουσταφά Άσσήμ. 
Πασάς, έλθών έξ Ίωαννίνο»ν εις Πρέβεζαν τηλεγραφικό»; προσ- 
εκαλεσε έν ΙΙρεβέζη τούς πρωτεύσαντα; έν τω ’Αλβανικέ) 
Συνδέσμο» τον Μουσταφά-βέην έξ Ίωαννίνων, ΛΙουσταφά-πα- 
σά Βλιώρα έξ Αύλώνος, Όμέρ-βέη Βρυώνη έκ  Περατίου, οϊ- 
τινες έλθόντες εις Πρέβεζαν, συν το* Νομάρχη Πρεβέζης Κια- 
ζήμ-βεη γαμβρέ) τών αδελφών Ντίνου έκ Πρεβέζης, συνέ
λαβε αυτούς καί διά τού διευθυντοϋ τ ή ; χωροφυλακή; Η
πείρου τού; άπέστειλε·/ εξόριστου; εις Δαρδανέλια, πλήν τού 
Άβδούλ-βεη Φράσιαρη. όν ¿φυλάκισε·/ έν Πρεσρενη. καί τών 
αδελφών Ντίνων τον Άβεδίν πασά, ον έδιώρισε Νομάρχην έν 
’Ασία καί τ  ,ύ Βεσύλ πασά Νομάρχην Σινο/πης, άλλά. μή 
δυναμένου; νά έπανέλθοισιν έν Ηπείρω.

Έ κ τής γενέσεως, ύπάρξεοις, καί τέλους τού Αλβανικού 
Συνδέσμου, πέπεισμ.αι ότι δύνασθε κάλλιστα νά φαντασθήτε 
όποιον όπ/.ον ακατάλληλον καί φαντασιώδες, μ.ετεχειρίσθη ή 
Τουρκία καλλιστα γινώσκουσα τήν νεαρά·/ μ.έ·<. άλλ’ άτυχώς 
ασθενή /Ήρα τ?,ς Ελλάδος. Τήν σπουδαία·/ ταύτην εθνικήν 
ύπόθεσιν έπιτυχούσα πληρέστατα του αρχικού σκοπού της 
ή Τουρκία, δηλαδή, νά μή παραχώρηση τίποτε έκ τής ’Η
πείρου. διότι κάλλιστα έγϊνωσκε τήν άςίαν τ<Γ,·/ Ιωαννίνων, 
ώς πρός τήν ’Αλβανίαν.

Μή λοιπόν, πλέον σάς άπατώσιν οί κενόσπουδοι, γράφοντες 
και λεγοντες ’Αλβανίαν καί Μακεδονίαν, μή δίδετε πίστιν 
εις τούς έκαστοτε κοινοποιούντας ήμ.ίν. ότι οι Αλβανοί διε- 
κήρυξαν ότι θέλουν τήν μετά. τή ; Ελ7.άδος ενωσιν των.

Τό Αλβανικόν καί Μακεδονικό·/ ζήτημα, είναι ζήτημα 
εθνική; συντάξεως, Ιδίως στρατιωτικής καί ναυτικής. <·’>·/ ά- 
τυ/ώς στερούμ.εθα απολύτως.

’Απευθυνόμενος δέ πρός τά  ύγιή είσέτι μέρη τού εθνικού 
σώματος, ιδίως πρός τήν άθώαν νεολαίαν, τήν μή περιβλη- 
θεΐσαν άκόυ.η τόν χιτώνα τούτον τής πολιτικής διαφθοράς,
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καθυποβχλλω αύτοϊ;, κχλλιστα είδώ; ότι είχα·. πάντη ακα
τάλληλος, οπω; μ ή άναμνησθώσιν ώρίμως τ ή ; προγονική; εύ
κλεια ; κχ ί δόξη;, διότ. τούτων οίκειοποιήθη σύμπχ; ό πε πο
λιτισμένος κόσμο; λατρεύων καί καλλιεργών αύτην, ώστε πε
ριττοί λογιζόμ.εθχ προς τούτο, άλλα  νά ένθυμηθώσι, νχ μελε- 
τήσωσιν έσκεμ,μένω; τήν απ ’ ευθείας πατρικήν μας κληρονο
μιάν, ήτις συνισταμένη εις άνηκούστου; κχί ϋπερχνΟρώπους 
θυσίας, όλοκχυτι')7.χτχ καί ανδραγαθήματα, διότι δέν πε- 
ριωρίσθησαν οί πατέρες μας, ν' άπολέσωσ: ττ,ν περιουσίαν των, 
νχ φονευθώσιν εν πολεμώ, νχ πεινχσωσι, οσον φυτικόν έν ώρα 
πολέμου, άλλα χπηγχονίσθησχν, έσουβλίσΟςσαν, έσφυριλχτή- 
θησχν, έπνίγησχν, κυρίως δέ όπερ υπερτιμώ χύτους, μετά 
πατριωτική ; ύπερηφχνίχς, είδον τάς γυναίκας των, τάς ά- 
δελφχς των, καί τχς θυγατέρας των κχί τέκνα των, έξχνδρχ- 
ποδισθέντα καί ώς κ. ττ,ν η πωλούν.ενα εις τχς άγυ ιά ; Κων
σταντινουπόλεως Κχ ρου, ’Αλεξάνδρειάς καί άλλων μερών 
τή ; Α νατολή ; κχί Αφρική;. Ύοσούτον δε υψηλά, ήθικχ, ησαν 
τα  κατορθώματα ταύτχ , ώστε ό ποιητή; κχί ό Ζωγράφο;, 
έν τή  πετώση φαντασία των, δεν ήδυνήθησχν κχτχλληλλό· 
τερον, νχ τό πχραστήσωσι καί ζωγρχφίσωσι, είμή τόσον υψη
λά , ώττε, προτήγγιτχν τού; πόδχ; τού 1‘ψίστου Θεού, 
οστις έν τή  άπείρω δικαιοσύνη του εύσπλαχνισΟεί; αυτών 
ήξίωσε τού; πατέρας ¡ν.χ; νχ ϊδωτι αίτιον τό πίρχς του ιε
ρού κχί ένδοξου αγώνό; των, τού νά Οεν.ελιώσωσι μ.όνον την 
ελληνικήν άναγέννησιν.

Πώς λοιπόν, είσέτι ανέχονται τά  ύγιή τού '"Ονου; στοιχεία, 
ή νεολαία, τοιούτον έ'ευτελισμόν τοιαύτην τκπείνωτιν, τότον 
εύγενούς κχί ενδόξου πατρική; κληρονομιάς ;

"Λ; σπεύσωσι, όπω; κάλλιον νομίτωτι, τό ταχύτερου, καί 
μετ’ επιμονή; καί υπομονή;, μετά θάρρους κχί γεννχιότητο; 
νά χνυψώτωτι τήν πατρικήν τχύτην κληρονομιάν, ή τ ι; είναι 
ή θεία ελευθερία έκ τού βορβόρου εί; ον κυλιέται, αλλά νά τήν | 
Οέτωτι έπί τού φυτικού κχί μόνου καταλλήλου αυτή ; θρόνου 
έφ* οΰ στηρίζεται, προχγετχι, ευδοκιμεί ή ελευθερία, θρόνο; 
όττι; πρέπει νά ε'χη τά τρίχ τχύτχ  στηρίγματα, τον νόμον, 
τήν ταξιν, κχ ί τήν δικαιοσύνην, καί συμπεριλχμ.βχνοντε; ώ; 
προστάτην καί αρωγόν, τήν βασιλείαν, ή τ ι;  δικαιοσύνη; ενε 
κεν όφείλομεν νά όμολογήσωμεν ότι δέν πταίει καί ή τ ι; είναι 
σήμερον στοιχείου έκ τών ών ούκ άνευ διότι όπισθεν αυτής, 
δέν βλέπω μό-ον τήν αναρχίαν, αλλά τό χαο; καί τήν άβυ- 
σον, α ; ίκχνοποιήσωσι δεό/τω; τήν πατρικήν μα ; κληρονομιάν.

Ο ΚΑΡΟΛΟΣ ΣΕΜ ΓΙΟΣ ΦΡΕΣΕΝΙΟΣ.

Ό τε πρό τριακονταετίας δ διάσημος L ie b ii έτεμνε νέα; 
οδού; έν τή  χημεία, συνέλεξε περί εαυτόν όμ.αδα φιλομαθών 
καί δι’ ευφυΐα; πεπροικισμένων σπουδαστών, οΐτινε; ώφειλον 
τήν ύπ - αυτού άντιπροσωπευομένην έπιστήμην νχ συμπληρώ- 
σωσι καί νχ συνεχίσωσιν. Είς τών άριστων μετχςυ τούτων 
ήτο, πρό το ϊ; Ilofm aiin, Seblosjibergei·, W ellz ien , καί άλ- 
λοις, κχί δ πολύ; D r K arl Bem igius F resen ius, κχΟηγη-

της τα  νύν, αυλικος μυστικό; σύμβουλος, καί διευθυντής τών 
χημικών καί φαρμακευτικών έργαστηρίων καί έκπχιδευτη- 
ριων έν Βισβχδεν. Γεννηθεί; έν Φρχγκφούρτη τή  28  Δεκεμ
βρίου τού 1816, καί ές εύπορων γονέων καταγόμενος, τήν 
πρώτην μόοφωσιν ε“λαβεν έκ τοΰέκείσε Γυμνασίου, είτα έπειδή 
t  εινε μεγαλως εί; τήν σπουδήν τή ; φαρμακευτική;, ήκροά 
σατο τή ; Βοτανικής καί Χημίχς ε ί; τό έν Seurke ilberg  Ίν- 
στιτούτον, και άφιερώθη τέλο; άποκλειστικώς είς τήν χη
μείαν, ήν έσπούδασε κα τ’ άρχάς έν Βόννη, είτα  δέ είς Γκίσ- 
σεν. Ε νταύθα ήτο μαθητή; τού Liebii·, διά δέ τών σχέσεων 
αυτού μετά τού σοφού διδασκάλου κατέστη έν βραχεί το- 
σούτον οικείος, ώστε κατά τό 18 ί1  δ Lii-big προσέλαβεν 
αύτον ώ ; βοηθον, καί έπέτρεπεν αύτω  να λαμβχνη μέρο; εί; 
τ ά ; σπουδαιότατα; αυτού εργασία;. Κατά τό έτος 1843 άνε- 
δείχθη δ F iesem us ώ ; ύφηγητής τής Χημεία;, ε ί; Γκίσσεν 
εί; τ α ;  παραδόσεις αυτού είχε πλήρες τό ακροατήριο'/, έπειδή 
κατά τήν έποχήν έκείνην ή φήμη τού l.ie liie  ειλκυε πλήθος 
άκροχτών εί; Γκίσσεν, οΐτινε; έχρηζον προδιδχχή; τινο; εν 
τε τή  Γενική, Ιδία δ ’ έν τή  ’Οργανική Χημεία, ήν δέν έδι- 
δάσκοντο ύπό τού σεπτού διδασκάλου των έ’νεκα τών πολ
λών χύτού άσχολιών, καί ώ ; έκ τούτου οί φιλομαθείς παρε- 
πέμποντο εί; τον Φρεσένιον. Αί έκ τε τή ; έδρας ώς καί έκ 
τού έργαστηρίου σπουδαιαι αυτού έργασίαι κατέστησαν αυ
τόν όνομαστόν, καί τό 184 > έκλήΟη τακτικό; καθηγητής 
τ ή ; Φυσικής, Χημείας, κχί Τεχνολογίας είς τό έν Βισβχδεν 
άγρονομικόν ’Ινστιτούτο·/, ένθα εύρεν άμέσω; κατάλληλον κύ
κλον ένεργείας. Έ πειδή δ’ ήνησχολήθη είδικώ; έν τή  ανα
λυτική χημεία όπου ε’σχε μέγιστον κύρος), καί έπβίδή ύπς- 
λείπετο αύτω  αρκετό; χρόνος, ΐδρυσεν έπίσης είς Βισβχδεν 
Χημικόν έργαστήριον ιδία διά σκοπού; αναλυτικού:, καί προ
σέλαβεν άριΟμόν τινχ μαθητών. Έ κ τού έργαστηρίου τούτου 
άνεφάνησαν προϊόντος τού χρόνου διακεκριμμένοι χημικοί βιο- 
μήχανοι καί φαρμακευταί, ώ ; έπίσης καί πληθύ; πολυτίμων 
άναλύσεων, π. χ. πάντων τή ; Νασσαου καί τών γειτνιαζόν- 
των μ.ερών μεταλλικών ύδατων, καί άπε ράριΟμα τεχνικά 
καί φυσικά προϊόντα. Διά ποικίλων προσκλήσεων καί παρορ- 
μήσεων συνήνωσεν δ Φρεσένιο; μετά. τού χημικού αύτού έρ
γαστηρίου είσέτι καί φαρμακευτικόν έκπαιδευτήριον, οπερ 
μέχρι σήμερον έπιμελώ; ένεργεΐ.

Ή  μετά τού Wi l l  μέθοδο; αύτού περί άλκαλομετρίας καί 
οξυμετρίας ή τ ι; τή  συναινέσει αύτού έδημοσιεύΟη, εύρεν γε
νικήν έφαρμογήν έν τή  βιομηχανία.

ΙΙλήν τή ; πρακτική; περί τό διδάσκειν ένε γητικότητο; 
αύτού, ωφέλησε μεγαλως καί ώ ; συγγραφεύ; διά τών περι
σπούδαστων αύτού συγγραμμάτων «περ ί τής ποσοτικής καί 
ποιοτικήςάνχλύσεω;,» διά τού συγγράμματος «Χημεία έφηρ- 
μοσμένη είς τήν αγρονομίαν,» διά τών «χημικών άναλύσεων 
τής σπουδαιότατης πηγής Νασσάου,» διά τού «περιοδικού 
τής αναλυτική ; χημείας η διά τής «ιστορίας τών χημικών 
έργαστηρίων έν Βισβχδεν,» καί δΓ άλλων πολλών. Τό ε’γκρι- 
τον αύτού αέγχειρίδιον περί χημικών αναλύσεων» μετεφρά-
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σθη είς άπάσας σχεδόν τάς Εύρωπαϊκάς γλιόσσας, και τό 
κλέος αύτού διέσπεεραν ύπέρ τό ήμισυ τής γής οί κατα τό- 
*ου; εύγνωμονούντες μαθηταί αύτού.

(Έ κ τού Γερμανικού).
Έ λ Λειψί? Δ ρ Δ.

ΑΠ Ο  Β Γ Ζ Α Ν Τ ΙΟ Τ  Ε ΙΣ  Μ Ο Σ Χ Α Ν
Τ Α ϊ Ε Ι Α Ι Ο Χ  Ε Χ Ι Ι Σ  Ι Ι Λ Τ Ρ Ι Λ Ρ Χ Ο Γ

Έ χ τ-Γ/ΐ: Ε.Ύίθεωρησεωι; τώι· Δνω Κόσμων.
Μ ε τ ά φ ρ α α κ ;  >'χ τ η ϋ  Γ α . Ι . Ι ι χ ο ΐ ί

ύπό Α. Ν. Σ βοριινοτ.

Άναδηφούντες έσχάτως ε”γγραφα άναγόμ.ενα είς τήν ιστο
ρίαν τής Ί ’ωσσίας τού XVI αίώνος, έσχομεν τήν εύτυχίαν νά 
άπαντήσωμεν πονημάτιον πολλού λόγου άξιον τούτ’ έστι τήν 
ε’κθεσιν ταξειδίου Έλληνος έπισκόπου, * συνοδεύσαντος τόν 
Πατριάρχην Κωνσταντινουπόλεως ’Ιερεμίαν τόν II, ότε ούτος 
ΐδρυσεν έν Μόσχα κατά  τό 1588 τό Πατριαρχεΐον τής ’Ρωσ- 
οίας. Λί γραφικώταται πλήν άτελέσταται λεπτομέρεια·., αί 
περιεχόμενα·, έν τή έκθέσει ταύτη , ένέπνευσαν ήμίν τήν έπι- 
θυμίαν νά γνωρίσωμεν εύρύτερον τόν πατριάρχην Ιερεμίαν. 
Συμβουλευομενοι δέ τάς τε έλληνικάς καί ρωσσικάς πηγάς, 
ήδυνήΟημεν νά άναπληρώσωμεν άνευ πολλών κενών τόν βίον 
τού ιεράρχου τής ’Ανατολής. Αί μοναδικχί περιπέτεια·, ά : δι- 
ήλΟεν, όρκουν όπως καταστήσωσιν αύτόν δραματικόν άλλ’ 
ά ώτερον ένδιαφέρον πηγάζει ε’ξ αύτού, έάν ϊδγ, τις τήν μετρίαν 
τχύτη/ υπαρςιν συντρέχουσαν έν άγνοια τη ; είς τήν μετατό- 
πισιν τής ισορροπίας τής γηραιας ’Ανατολής. Ή  ιστορία ή- 
ράτο άλλοτε άποκλειστικώς ηχηρών ονομάτων, έφ’ ών οί μετα
γενέστεροι συνεκέντρωσαν έποχήν ολόκληρον αΰτη έχει νύν 
ένδομυχοτέρας περιεργείας, καί δέν άπαξιοϊ νά έρωτήση ά- 
σημοτερα πρόσωπα πώς διήλΟον έν τή  έποχή των τόν καθη
μερινόν βίον εύχαριστεϊται πρό πάντων άνευρίσκουσα έν τοϊ; 
ταπεινοί; τούτοι; δράσταις τά  ασυνείδητα όργανα, καί ενίοτε 
τά άποτελεσματικώτερα τών μεγάλων μεταβολών τής άν- 
Ορωπότητο;· είναι άξιοΟαύμαστον θέαμα νά βλέπη τις τά 
άφωνα ταύτα  πρόσωπα τού δράματος οδηγούμενα, ώς ύφ’ ο
ρατή; χειρις, πρό; λύσιν, ήν έπισπεύδουσι καί άγνοούσιν. ΊΙ 
σκια, ήν Οέλομεν νά έπικαλεσΟώμεν, ύπεκρίνατο έν τή ώρα 
αυτής σπουόαιον προσωπον έν τή πεοπαρασκευή τών ιεενά- 
λων κρίσεων είς ά ; παρίσταται ό ήμέτερος αιών. Ύπό τόν τ ί
τλον τούτον είναι άξια νά άνασυρΟή έκ τής λήθης καί νά μα ; 
παρασύρη κατόπιν αύτής έπί τού εύρέος θεάτρου τών κλυδό- 
νων καί τών περιπετειών αύτής.

I.
Η ιστορία, ήν μέλλομεν νά διηγηΟώμεν, είναι παλα ιά  κατά 

τριακόσια εντη· προδήλως είναι μέγα πρός τά  όπισθεν βήμα·

* σν·7 Α ρ σ ε ν ί ο υ  Ε π ι σ κ ό π ο υ  ' Κ ί ι ι ώ ν ο ι .

έντούτοις Οά τό κάμωμεν άνεπαισΟήτω: μεταφερόμενοι έπί τής 
σκηνής, ε”νΟα παρεστάθη τό πρώτον μέρος τής ίστοείας ταυ- 
της, καί μεταξύ τών κληρονόμων τών δρασάντων προσώπων. 
Ούτε ή μέν οΰτε οί δέ ήλλαξαν σχεδόν έκτοτε· ούτως ή φαν
τασία ημών μέλλει νά ταξειδεύση όλιγώτερον έν τω  χρόνω 
ή έν τω δ ιαστήμ ατι οΟεν άς μετενεχθώμεν είς Κ ωνσταντινού- 
πολιν, είς τήν παλα ιάν συνοικίαν τού Φαναριού, καί διεπε- 
ραιώΟη οϋτω ή άπόστασις. Τό άκάτιον, όπερ φέρει ημάς άπό 
τής γέφυρας τού Γαλατά, άνέπλευσεν έπί μίαν ώραν τόν 
στενόν καί βχΟύν κόλπον τού Ν ρυσού Κέρατο;, παρακολουθούν 
τόν παρχτετχμμένον λόφον έφ’ ού κεϊτα ι ή τουρκική πόλις 
Σταμπούλ. ’Αποβιβαζόμενοι είς μικράν άποβαΟραν μικρόν 
ποό τού περιβόλου τών τειχών, άτινα  προφυλάττουσι την πο- 
λιν ταύτην άπό ξηρά;, εύρισκόμεθα ένώπιον λίθινης πύλης 
ταπεινής, ισχυρά;, καί σκοτεινής, στερουμένης σήμερον πτερύ
γων. Αΰτη άγει είς συνοικίαν ύποπτου καί άθλιας όψεως, δει- 
λώς συνεσταλμένη·/ έπί τής βάσεως τού λιμένος, πρός τήν κα
τωφέρειαν τού λόφου, καί καταντικρύ τώ ν τειχών. Αί πρώται 
λίθινα·, καί Γενουϊνικού όυθμού οίκίαι όμοιάζουσι πρός έμπρο- 
σθοφυλακάς μετά τυφλών προσόψεων, διάτρυτοι μόνον ύπό 
προμαχώνων καί κιγκλιδωτών φωταγωγών έκεΐΟεν επισωρεύ
ονται άναμίξ ξύλινα εργαστήρια, ετοιμόρροπα παραπήγματα, 
καί ξύλινα ι οίκίαι καί ναοί. Διερχόμενός τις τήν πύλην τήν 
φρουρούσαν τήν συνοικίαν ταύτην, νομίζει ότι είσερχεται είς 
τό (ΐΊη-ΙΙο- είναι -.ό Φανάριον, τό άσυλον ε'νθα κατέφυγον οί 
εγγονοι τών κυρίων τής ’Ανατολής, ε'νθα ό 'Ελληνικός βίος ά- 
πεσύοΟη μακράν τών λαμ.πρών τοποθεσιών, άς λαμπρύνει ό 
Βόσπορος καί κατέχει ό καταχτητής. Έ ν τω  λυπηρώ τούτω 
προαστείω κατοικεί έν τω μ.έσ τού ποιμνίου του ό οικουμενι
κός πατριάρχης, προστάτης τής ανατολικής χριστιανοσύνης. 
Ενταύθα δέεται, απώ τατα  τή ; μεγαλοπρεπούς Αγίας Σο
φίας, έν πενιχρω ξύλινη καί μετ’ όροφή; έκ δοκών ναό), έκτι- 
σμένω έπ ί τή ; Οέσεως άρχαίου μοναστηριού.

Έ άν έκλέξωμεν όπω; έπισκεφθώμεν τόν πενιχρόν ναόν έν 
μια τών μ.εγαλων ελληνικών εορτών, Οέλομεν εΰρει ακόμη 
έκεί πάτα·/ τήν διακόσμησιν τών αρχαίων τελετών, καί είδος 
μεγαλοπρεπείας, καμφθείσης ύπό τό βάρος τών έπηρειι»·/ τού 
χρόνου. Ό  ’Ιεράρχη; καθηται έπί αρχαίου θρόνου περισωθέν- 
το; έκ τού ¡/.εγαλου ναυαγίου· οί διάκονοι θέτουσιν έπί τών 
ώμων του όλοσυρικόν μετά χρυσών άνθέων χίτώνκ, ή/εωγμέ- 
νον πλαγ ίω ; ώ ; ε ί; τού; πρώτους χρόνου;, καί προσδεδεμέ 
νον διά σφαιροειδών κωδονίσκων προς άνάμνησιν τού χιτώνος 
τού Ά αρώ ν φέρουσι τό ώμ.οφόριον, αργυρού·/ ύφασμα, ένθα 
«ίναι έγκεκολλαμμένα τά  άγια  λείψανα, τόν μετά πο'Λυτί- 
7.ο)ν λίθων ποιμενίκόν σταυρόν, τό σκήπτρο·/, ράβδον άπα/.ή- 
γουσαν εί; δύο όφει; έν ε’ίδει κηρυκείου, αντιστοιχούσαν πρός 
τή/ αρχιερατικήν ράβδον τών δυτικών. Τελο; ό πατριάρχης 
περιβάλλεται τήν έ ;  έγκαύστων άπαστράπτουσαν τιάραν, κε- 
κοσμηυένην διά τών εικόνων τών δώδεκα αποστόλων καί 
τού αδαμαντίνου σταυρού· έπί τή· κορυφής, ώς ΰψίστη καί 
δριμεϊα χλεύη, σπινθηροβολεί ό έκ πολυέδρων άδαμάντων άε.
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τός, ό αύτοκρατορικός άετός, ό τού Κωνσταντίνου αετό; σφίγ
γω·/ έν τοϊς γαμψοί: του την σφαίραν. Ζηλότυπος άνάμνησις, 
καί άβλαβες σύμβολου αυτοκρατορίας περιοριζου.ένη σήμερον 
έντος τών τεσσάρων τοίχων τού πενιχρού ναού. Οί ύπ’ αυτόν 
αρχιεπίσκοποι περικυκλούσι τόν ποιμ.ένα των, ένδεδυμένοι αρ
χαίας καί πολυτελεστάτας στολάς- οί διάκονοι έπονται αυτών 
μ. ελα νε ιμΟ νού ντε ς, καί έχοντες τάς μ,ακράς κόμας των εριμμ- 
μ.ένας επί των ώμων των. Αί φδα ί ά/τηχούσι καί ή άκολου 
θία άρχεται κατά  τήν πατροπαράδοτον λειτουργίαν. Θεω- 
ρούντες ύπό την λάμψιν των κηρίων καί των νεφών του θυ
μιάματος. τούς αρχαϊκών χαρακτήρων ίεράρχας τούτους, ακι
νήτους ύπό τούς χρυσούς μανδύας των, καί τάς υ.ακράς καί 
πένθιμους καλύπτρας των. νομίζει ότι βλέπει τούς μακαρίους 
γηραιούς πατριάρχας κατελθόντας εκ τού εικονοστασίου, ί'νθα 
τούς προσήλωσεν ή γραφίς τών Βυζαντινών ζωγράφων. Δ ι’ 
ενός τών φαινομένων εκείνων τής έξομοιώσεως, άτινα  ή φυσιο
λογία παραδέχεται χωρίς νά  δύναται νά τά έξηγήση, τά  ιε
ρατικής καί παγεράς μεγαλειότητας πρόσωπα ταύτα , άφωμοι- 
ώθησαν, φαίνεται, προς τά άπεικάσματα τών άγιων τους ό
ποιους συνήθως βλέπουσι. Τά πάντα δηλούσιν ενταύθα τήν 
εμμονήν καί το αναλλοίωτο·/· τά  πάντα  άπωθούσι τήν ιδέαν 
πρός τό παρελθόν. Έξωθεν, μακράν τού τόπου τούτου συνέβη, 
σαν γεγονότα, ή πολιτική καί κοινωνική κατάστασις, τά  ήθη, 
α ί ίδέαι αί φυλαί έτροποποιήθησαν· άλλ’ ενταύθα εύρισκόμεθα 
εις τήν επαύριον τής μεγάλη ; καταστροφής. Ό  γέρων ούτος 
ίερεύς αγνοεί τούς τέσσαρας αιώνας τής οθωμανικής κατα- 
κτήσεως, ούδεμία πτυχή τού χιτώνός του ήλλαξεν, ούδεμία 
συλλαβή τού βιβλίου του ουδέ εις ήχος τών ωδών του· έν ιό 
’ Οθωμανός αστυνομικός κλητήρ φρουρεί παρα τή  θύρα του 
καί 'Οθωμανός ίερεύς εκπέμπει τήν παρατεταμυ.ένην εκκλη- 
σίν του έκ τού γειτνιάζοντος μιναρέ, εκείνος, θέτων έπί τού 
μετώπου του τήν μετά τού δικεφάλου άετού τιάραν ευλογεί 
τόν λαόν του. καί πιστεύει εις τήν εξουσίαν του, ώς εις τήν 
ευλογίαν του. Γράφει πρός τήν Χαλκηδώνα καί τήν “Εφε
σον (ονόματα μή ζώντα πλέον ή μόνον δ ι’ αυτόν) ώς κατά 
τάς ημέρας τών μεγάλων οικουμενικών συνόδων, θεωρεί ώς 
έπηληθευμένην ελπίδα ότι ό διάδοχός του καί οί διάδοχοι τού 
διαδόχου του θά έξακολουθήσωσι τήν οίκείαν παράδοσιν χω
ρίς νά μεταβληθώσιν ούτε νά άπολεσθώσι, πολύν έτι χρόνον 
άφ' ού ό τελευταίος ’Οθωμανός θά κοιμηθή ύπό τάς κυπα- 
ρίσσους τού Έγιούμπ. Θεωρεί τις τήν έξαίρεσίν ταύτην εις 
τούς κινητούς νόμους τού κόσμου, τούς ανθρώπους τούτους, τήν 
γλώσσαν, τάς τελετάς, τάς ενδυμασίας, καί τού; χαρακτήρας 
τούτου; ά λλη ; εποχής· άκουσίως ή φαντασία άπόλλυσι τήν 
ιδέαν τού παρόντος, ανέρχεται τούς αιώνας, καί, ώς ε”φθημεν 
ε'ιπόντες, έπανευρίσκεται άκόπως έν τή ιστορία· ά ; ζητήσω- 
μ.εν εις τήν ήμετέραν φαντασίαν νά σταθή κατά τό 1572 
ε'τος, καθ' ήν στιγμήν έν αύτω τούτω τω  τόπω, καί μ.ετά τών 
αυτών τελετών ένεθρονίσθη ό πατριάρχης 'Ιερεμίας. 'Αλλά 
πριν ή παρουσιάσωμ.εν τόν ήμ.έτερον ήρωα το ί; άναγνώσταις

ανάγκη νά το ί; γνωρίσωμεν έν περιλήψέι τήν λυπηράν σκη
νήν, έφ’ ή ; έκλήθη νά δράση.

(ί'πεται σ υ ε εχ ιια ί

Η  Ε ΐ  ΑΤΥΧΗΜ ΑΤΟΣ ΕΓ'ΓΓΧΙ Α

Ού μακράν τής Νεαπόλεως έγείρεται αρχαία έπαυλις φε- 
ουδαλική, ιδιοκτησία κληρονομική τού βαρώνου Κ .. . , άλ- 
λαζόνος βλαστού μεγάλης τινός οικογένειας, έχοντος δε θυ
γατέρα τήν Μαρίαν, νεάνιδα όκτωκαιδεκαετή, ώραιότητος δέ 
άξιοσημ.ειώτου, καί τής όποιας ή άγωγή καί ή έπιτήρησις 
είχεν άνατεθή εις δύο συγγενείς τού βαρώνου, αίτινες μετα 
τινων ύπηρετών, άπετέλουν άπαν τό προσωπικόν τού πύρ
γου σου Κ . . .

Πρό τριών περίπου μηνών είς τον πύργον πάντες ήσαν εύ
θυμοι- έπρόκειτο νά ύποδεχθώσι τόν μνηστήρα τής Μαρίας. 
Διαπραγμάτευσις έγένετο μεταξύ τού βαρώνου καί γηραιού 
τίνος ευπατρίδου έκ Γενούης, όπως ένώσωσι τούς οίκους των 
διά συνοικεσίου. Αί διαπραγματεύσεις έτελείωσαν κατά τά  
παλα ιά  έθιμα και οί νέοι ε“γειναν μνηστήρες χωρίς νά ειδωσιν 
ό εις τόν άλλον. Ά νηγγέλθη δέ ότι ό μελλόνυμφο; Γ. Σ. . . . 
νέος άξιωμ.ατικός τού Σικελιακού στρατού, ήρχετο νά κάμ.η, 
τήν πρώτην αύτοϋ έπίσκεψιν είς τήν οικίαν εκείνης, μεθ’ ή ; 
ήθελεν ένωθή, καί οτι έμελλε νά φθάση τήν μεσημβρίαν.

’Ενώ δέ τόν έπρόσμενον είς τόν πύργον, ό δυστυχής νεα
νίας έπιπτε θύμα φόνου.

Καθ’ όδόν είχε συναντήσει αξιωματικόν τινα  τού τάγμ α
τός του, ονομαζόμενου Φεοδινάνδον Γ . .  ., τόν γενναιότερου 
στρατιώτην τού στρατού- πρός τό αύτό μέρος διευθυνομενος 
άνέβη είς τήν αύτήν ταχυδρομικήν άμαξαν. Καθ' όδόν οί 
δύο στρατιωτικοί διηγήθησαν τά  συμβάντα των. καί ό κύριος 
Γ . . .  δέν παρέλειψε καί τόν γάμ.ον του μετά τής Μαρίας, ήν 
ούδέποτε είδε·/; άλλά  περί τών θέλγητρων τής όποιας είχε 
7-άβει τάς έπαγωγικωτέρας περιγραφής. Διερχόμενοι δέ στέ
νωμά τ ι δασώδες, αίφνης ϊδον τό όχημά των νά σταματήση, 
καί ληστάς, οΐτινες τούς αυνέλαβον οί δύο άξιωμ.ατικοί, κα
λώς ώπλισμένοι, ϋπερησπίσθησαν γενναίως καί πολλούς τών 
ληστών έφόνευσαν, μέχρις ού ό Γ. Σ . . . έπληγώθη θανασί- 
μως ύπό σφαίρας. "Εμελλε δέ νά πέση αϊματόφυρτος είς τάς 
χεΐράς των, ότε ή έμ.φάνισις λόχου τινός οπλοφόρων, έλκυσθέν- 
των έκ τού θορύβου τής μάχης, έ'τρεψεν είς φυγήν τούς λη 
στάς. Έσπευσαν περί τον πληγωθέντα, πλήν πάσα περιποί- 
ησις απέβη ανωφελής. Έξέπνευσεν είς τ ι ξενοδοχείου πλησιό
χωρου, ένθα τόν μ.ετέφερον διά νά τόν περιποιηθώσιν δσω τό 
δυνατόν.

Ό λίγας δέ στιγμάς πριν ή μεταβή είς τήν αιωνιότητα ό 
Γ. Σ . . .  αισθανόμενος τόν θάνατον πλησιάζοντα, παρεκάλεσε 
τόν Φερδινάνδον νά ύπάγη είς τόν πύργον τού Κ . . .  καί νά 
έξηγήση τήν α ιτίαν τής βραδύνσεώς του. Ούτος δέ δού; τόν
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τελευταίο·/ ασπασμόν εις τόν δυστυχή σύντροφον του, ηρχισε 
νά  όδεύη σκεπτόμενος όποιαν δυσάρεστου παραγγελίαν είχε 
νά  έκτελέσγ,· ή  αποστολή του έμελλε νά  μεταβάλ^ είς Ολί- 
ψιν τ ά ; αγαλλιάσεις των κατοίκων τής αρχαίας εκείνης έ- 

παϋλεως.
Ή ν  ή  έννάτη ώρα τής εσπέρας, οτε ό Φερδινάνδος παοου- 

σιάσθη είς τό δρύφρακτον του πύργου· μόλις δ’ έλαβε τον 
θώρ.ιγκα τοϋ κεόδωνος ίνα τόν κρούση καί πάραυτα πλεϊσται
φωναί άνεβόησαν.. .  «ΗΙλθεν, ήλθενΐ»

Μετά τινας στιγμάς, ό βαρώνος έσπευσε ποός ένταμωσιν 
του αύτοπροσο,πως, ϋπερπληρώσας αυτόν διά τών φιλοφρονή- 
σεεόν του. Ό  Φερδινάνδος είδεν δτι τόν έξελάμ,βανον αντί τού 
1’ . . .  καί μ ή εχων θάρρος νά εϊπη το συμ,βάν, άφέθη νά τέν 
είσάξωσιν είς την αίθουσαν, δπου ητον ή  Μαρία.

Την παρετήοησε στιγμιαίο,; . . .  Η ψυχή του ολόκληρος 
άνεφλέχθη εν τή παρατηρήσει ταύτη  καί οί οφθαλμοί του 
εσταμάτησαν επί τής θελκτικής νεάνιδος. Λύτη δε ύψώσασα 
τούς κυανούς καί ύγρούςαϋτής οφθαλμούς πρός τόν ιππότην 
άφησε νά έπανθήση έλαφρόν μειδίαμα επί τών χειλέων της. 
ώστε διά τοϋ τρόπου τούτου εδειξεν είς αύτόν, πιστεύουσα 
αύτόν μνηστήρα της, ότι ή θέα του δέν τή  ήτο διόλου 

δυσάρεστος.
Ό  Φερδινάνδος έσκέφθη Οτι δέν έπρεπε πλειότερον νά κα- 

ταχρασθή τή ς απάτης τοϋ βαρώνου. κα ί μη γνωρίζων τίνα 
τρόπον νά  μεταχειρισθή ϊνα  έξέλθη τής ψευδούς Οέσεώς του. 
άπεφάσισε νά περιμείνη ευνοϊκήν περίστασιν όπ<·>ς φύγη κρυ- 
υίως. Μεγαλοπρεπές δειπνον ήτοιμάσθη, μετά το όποιον είς 
τών συνδαιτυμόνων ηρχισε νά δ ιηγήτα ι μύθον τινα φαντασι
ώδη, μεγάλην έντύπωσιν προξενήσαντα είς την όμήγυριν.

Ό  Φερδινάνδος κατώρθωσε νά γίνη άφαντος, χωρί; να
διεγείρη τινός την προσοχήν.

Μ ε σ ο ν ύ κ τ ιο ν  έ σ ή μ α ι ν ε ν  ε ί ς  τ ό  ώ ρ ο λ ό γ ιο ν  τ ο ύ  π ύ ρ γ ο υ ,  ό τ ε  ό  

θ υ ρ ω ρ ό ς  ε ί σ ή λ θ ε ν  ε ί ς  τ η ν  α ί θ ο υ σ α ν  κ α ί  έ 'δ ω κ ε ν  έ ν τ ρ ο μ ο ς  ε ί ς  

τ ό ν  β α ρ ώ ν ο ν  έ γ γ ρ α φ ό ν  τ ι ,  τ ό  ό π ο ιο ν ,  κ α τ ά  τ ό  λ έ γ ε ι ν  τ ο υ .  τ ο ύ

τό είχε δώσει ό Φερδινάνδος.
Ό  βαρώνος άνέγνωσε τάς λέξεις ταύτας, γεγραμμένας διά 

μολυβδίδος: «Ά πέθανον φονευθείς ύπό ληστών».
Ή  φρίκη διεδόθη είς τόν πύργον, ύπήρξε δε ε'τι πλέον με- 

γαλητέρα, όταν την επαύριον έμαθον επισήμως τόν τραγι
κόν θάνατον τοϋ Γ. — .. .

Ή  Μαρία πρό πάντων έθλίβη τά  μέγιστα. ΊΊγαπα εκεί
νον ον ήδη έπρεπε νά έκλάβη ώς φάσμα.

Ά πό μέρους του καί ό Φερδινάνδος έθίλχθη είς άκρον εκ 
τής ώραιότητος τής νεάνιδος. καί μετ’ ολίγον την έκαμε νά 
εννοήση την αλήθειαν. Οί δύο νέοι συνηντήθησαν λαθραίως 
καί συνεννοήθησαν τόσον καλώς, ώτε. τέλος, πρωίαν τινα εύ-
ρέθη καινός ό θάλαμος τής Μαρίας.

Ιΐαντοϋ ό λόγος διεδόθη. ό Μαρία έγένετο θύμα του τα-

σ ΐΛ α τ ο ς .

είς τόν βαρώνον καί εζήτησεν είς γάμον τήν κόρην του. ήν 
άφήρπασε διά νά μη τοϋ τήν άποποιηθή.[ Α · |  ----------- -

Πρός τιμήν τής οικογένειας του, ό γέρων βαρώνος ώφειλε 
νά συγκατατεθή καί έκτελέσθη ό γάμος έν τή  μητροπόλει 
τής Νεαπόλεως, μεταξύ τής νεάνιδος Μαρίας Κ .. - καί τού 
Φερδινάνδου Γ . . .

(έκ τού ’Ιταλικού)

Τέλος π ά ν τ ω ν ,  πρό τινων ημερών, κομψός τις αξιωματικός, 
ϊστις ήν αύτός ό Φερδινάνδος άπεκάλυψεν ολόν τό μυστήριον

Ι ΙΡ Ο Κ Ο Π Η  Σ Τ Ε ΙΡ Α  
ΧΑΡΑΚΤΗΡ

Στείρος προκομμένος ειν’ εκείνος τού όποιου ή  προκοπή δέν 
γεννά, δέν παράγει.

Προκοπή μέσα σέ κεφάλι στείρου προκομμένου, είναι φώς 
άπουκάτω σέ μόδιον ό τοιοϋτος είναι ανωφελής είς τούς άλ
λους ανθρώπους, λίγο ωφέλιμος είς τόν έαυτόν του τόν ίδιον, 
καί ανάξιος τής αλληλοβοήθειας τών συμπολιτών του. Ά -  
παντώντές των. ήμ.πορούμεν νά είποΰμε «κρίμ.α στήν προκοπή 
του !» .  Είς δέ τόν θάνατό του, νά ίδοϋμε φώς τό όποιον χνω- 
φελώς άνάφθηκε, καί άναποζήτητα έσβύσθηκ:· επειδή ποτέ 
δέν έφώτισε.

Είναι αληθινόν οτι ό τοιοϋτος προκομμένος δέν φταίει διά 
τήν άγονιμότητα τοϋ νοός του. Ή  φύσις του τοϋ έβαλε τήν 
άγονιμ.ότητα είς τό πλάσημ.ό του, καθώς έ’βαλε καί σε κάποια 
δένδρα τήν ακαρπίαν. ’Αλλά κ’ έγώ συμμορφόνουμε μέ τό 
κάμ.ομ.α καί μέ τό θέλημ.α τής φύσεως. όταν αψηφώ εκείνο
πού αυτή έκαμε άναξιοψήφιστο.

Ό  κόσμος αδιαφορεί είς τά όσα έχεις: καί σέ τιμά καί σου 
ευγνωμονεί διά τά  όσα δίνεις. Ή  δέ άγονη προκοπή ζή μ.ό- 
λ ις  παρατηρημένη στήν κοινωνία καί καταβαίνει βουβά στόν 
τάφο. άγνωστη καί άμ.νημ.όνευτη. Παρατήρησε τόν προκο- 
μένον τούτον είς ολας του τάς φάσεις. Είναι Θεολόγος ; Παν
τοτινά κλεισμένος είς τό σπουδαστήριό·/ του, μέσ’ στή βαθυά 
του βιβλιοθήκη, διαβάζει άκαταπαυστα καί πλουτίζει τόν 
νοϋν του μ.έ τήν ουράνια χωρογραφία, μέ τήν ανατομία τής 
Τοισυποστάτου θεότητος, μέ τά  ύπερφυή όλα . . .  κα ί δέν μάς 
έδωσε ποτέ μιαν ιδέα ίδική του περί τών τοιουτων, δεν ίδ ί- 
δαξε ποτέ ούτε απ' άυ.βωνος, ούτε άπό καθέδρας. ούτε άλλως
πως μάς ωφέλησε.

Είναι φιλολόγος; αιωνίως καί τούτος εμ.ελέτησε καί με
λετά  τούς κλασικούς συγγραφείς παλαιούς καί νέους, Έ λ λ η 
νας, Λατίνους, Ιταλούς, Γάλλους, Γερμανούς, "Αγγλους . . . .  
Τό κεφάλι του είναι βιβλιοθήκη ολόκληρη· μ.ά δέν έγραψε 
ποτέ μία γραμμ.ή. δεν έπρόφερε ποτέ έναν λόγον.

Είναι επιστήμων όπου δεν μετέρχεται τήν έπιστήμη του. 
Τε/νήτης όπου δέν κάμνει τήν τέχνη του . . Δές τον, ανα
γνώστη μου, σ 'όλα  του τά. στάδια τόν πολυειδή, αλλά  παν
τού όυ.οιο ν τούτον στείρον. Λί. πόσο ήθε' δόσεις νά. τόνε πά- 
ρης ; Μία δεκάρα; Ώ  φίλε μου, ’ξόδεψε καλήτερα τή δεκάρα.

/έ ί  Π ν ε χ ύ ό τ η υ  σ ν . Ι . Ι ο γ ψ :  χ α ρ η χ η ί ρ ω χ /
1 8 8 ί .  Α ν δ ρ ε α ς  Λ α ς κ α ρ α τ ο ς
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Δ ι ή γ η μ α  ¿ κ  ζ ο ν  I α . Ι . Ι ι κ ο ιΚ

ύπό Ν. Β. Παγκωςγα 
(Σντεχεια/

—  Ναι, προγεγαμμένος!
’Εάν πάντα τά  έμψυχα όντα. τά κατοικοϋντα τό διά

στημά, συνεφώνουν νά μέ άναγορεύσωσι βασιλέα, ολίγον ήθε- 
λ.ον κολακεύσει τήν υπεροψίαν μου ή ή γυνή αΰτη άναγορεύ- 
ουσά με προγεγραμ.μ.ένον.

*
• *

Ναι, άπεκρίθην, προγεγραμμένος. . . .
'Α λλά, προσέθεσα, ενταύθα είναι ή ευδαιμονία!
Ό τα ν  έχη τις καρδίαν καθαράν, καί αναμνήσεις ούδένα 

καθαπτομένας, ή εύδαιμονία πανταχου ύπάοχει, είπεν ή 
Σ τέλλα.— Καί έγώ αυτό νομίζω· άλλα  δέν ήθελον, έν τούτοις) 
νά είπω τούτο, καί αΰτη έπομένως έλανθάσθη. Δέν μέ προσε- 
κάλεσε νά καθήσω πλησίον αύτής, άλλ ' εκινήθη κίνησιν μι- 
κράν, ϊνα μοί δώσγ, θέσιν· έκάθησα, τήν έπλησιασα καί ά
γνωστός τις συγκίνησις διέτρεξε τάς φλέβας μου. Τό τής καρ
διάς κενόν έπληρώθη.

Ά ν  κα ί ουδέποτε είδομεν άλλήλους. έφαίνετο ότι πολλά 
εϊχομεν νά εΐπωμεν, καί έν τούτοι; έσιωπώμεν.
. . .  Ή  Στέλλα έθορυβήθη, έταράχθη, συνεκινήθη, ίσ ω ς . . . .  
έζήτει μέσον αποφυγής, καί ή χειρ αύτής έφερε τό βιβλίοντης 
έπί τών γονάτων αύτής· ήνεωχθη είς το μέρος ένθα δ Βεθερ 
βλέπει τήν Καρλίναν πρώτον ήδη. διότι τό βιβλίο·/ τούτο ό 
Βέρθερ· προσήλωσα έπί τ η ; σελίδος ταύτης τούς οφθαλμού; 
μου καί τού; έπανεφερα έπί τής Στέλλας. Ή  Σ τέλλα άνε- 
στέναξε.

Καί τούτο είναι ό Βέρθερ, είπον παρουσιάζω·/ αυτή τόν 
τόμον τού Αοβελύ.—  Ό  φίλος τών δυστυχών, είπεν ή Στέλ
λ α   Ήράσθητε λοιπόν: ΰπέλαβε ζωηρώς- καί ή ερώτησες
χ ΰτη ήτο τοσούτον προπετής, ώστε ήρυθρίασα. II Στέλλα δέν 
άπεκρϊθη· άπέσπασεν εκ τής κυνοσβατου ρόδον άγριον καί τό 
άπεφύλλισεν Ό ταν  έπανέφερεν έπ εμού τους οφθαλμούς της 
κατενόησεν άναμφιβόλως διά τής ταραχής τής ταραττούση: 
με, οτι έμάντευσα τήν όλεθρίαν αλληγορίαν αύτής, καί έ- 
σφιγξε τήν χ.είρά μου μετά τρυφερότητος, διότι οί δυστυχείς 
άγαπώσι τού; μαντεύοντας αυτούς. Συνηγαγον τά τοϋ ρόδου 
φύλλα καί τά επέθεσα έπί τής καρδίας μου. άπο πολλού ταϋτα  
έμαράνθησαν. άλλ ' ύπάρχουσιν είσέτι εκεί μ :τα  μιας τών 
χειριδών, τού ερωτικού μέλους καί τής πράσινης αύτής τα ι
νίας.

Ό τα ν  ό ήλιος έκρύβη όπισθεν τοϋ όρους, ή Βριγίττη ειδο
ποίησε τήν Στέλλα, ότι ήτο καιρό; νά έπιστρέψ/, είς τήν κα- 
λύβην τό πάν ήθελον δώσει ίνα συνοδεύσω τήν Στέλλα, ά λ λ ’ 
Ιπεθϋμουν μάλλον νά καταστρέψω τήν ζωήν μου ή νά τήν δυ- 
σαρεστήσω- τήν συνεβουλ.εύθην διά τίνος μυστηριώδους βλεμ-

1 ματος, καί αΰτη εφάνη οτι μοί άπεκρίνετο: Δ ιατί όχ ι: —  
Διότι ή άρνησις είναι άλλότριος είς τάς εύγενεϊς ψυχάς.

• ’Ολίγον ηύνοούμην ύπό τού ε”ρω τος.... Γνωρίζω όμως οτι 
ύπάρχουσιν εΰνοιαί τινες αύτοϋ λαμπραί, εϋνοιαι αϊτινες πα- 
ραχωροϋσιν ολα τά μέσα, αϊτινες μεθύουσιν ολας τάς αισθή
σεις, αϊτινες φέρουσι τήν ψυχήν είς ηδονικήν έκτασιν, αϊτινες
λαμπρύνουσιν ήμά; διά λάμ.ψεως αποθεω τική :___Ά λ λ ’ άμ-
φιβάλλω, εάν ό ε'ρως έχν, τ ι  ήδύτερον τών άφελών καί άγνών 
τούτων ηδονών, α ϊτ ινέ ; ε’ισίν έτι ή επιθυμία καί ήδη ή ευτυ
χία. Ή  ήδυπάθεια έχει τ ι πικρόν καί οδυνηρόν, είναι τέλειο

ί τέρα. άλλά  δεινότερα· όταν γεύητα ί τ ι ;  ταύτην, δέν έχει 
j  πλέον τήν δύναμιν νά τήν αίσθανθή, καί άμα κατορθώση 

τούτο άφανίζετα·.· είναι φλόξ, ήτις καταβιβρώσκει καί ήτις 
σβέννυται. Ώ !  έπιποθώ μάλλον τήν στιγμήν, καθ’ ήνήΣτέλλα 
άνήρχετο τήν είς την καλύβην άγουσαν δύσκολον άτραπόν 
έστηριζετο έπί τοϋ βραχίονος μου, όστις έθλιβε τόν έαυτής- ή 
αναπνοή της έπέψαυε τήν παρειαν μου, άνέπνεον τήν ζωήν 
της καί α ί ψυχαί ημών συνεχέοντο είς μικρά·/ ενότητα Ιδεών. 
Πόσον ή μην ευτυχής!

II καλΰβη περιεκυκλούτο ύπό αίγοκλιμάτων καί άνθουσών 
κυτισών άποκρυπτουσών αυτήν άπό τών οφθαλμών ημών τό 
εσωτερικόν ήτο άπλούστατα διεσκευασμένον. άλλ ’ ή μέτρια 
αΰτη διασκεύασις δέν έστερειτο κομψότητο;· ή αυτή πολυτέ
λεια υπήρχε καί είς τήν καλύβην τής Στέλλας, ή πολυτέ
λεια τή : ατυχίας, ήτις περικυκ.λοϋται ύπό τέχνη; παρηγόρου. 
Έ ν αύτή παρετηρησα άρπαν, βιβλία, πρός δέ διαγράμματα 
μουσικής καί ιχνογραφίας παριστώσας τάς ωραιότερα: τοπο
θεσίας τοϋ όρους. — Άμφίβαλον περί τούτου.—  Καί έγώ ποο- 
γεγραμμ.ένος, είπον χαμηλή τή φωνή. Αΰτη μέ διέκοψ.. θέ- 
σασα τήν χεϊρά τη ; έπί τοϋ στόμ.ατός μ ο υ .. . .  Τά χείλη μου 
έψαυσαν τήν χειρά τη ς ! ..

ΙΙτο άργά· έζήτησα τήν άδειαν νά επανέλθω.—  Συχνά, 
είπεν ή Στέλλα. —  Καθ’ έκάστην, άπεκρίθην.—  Μετ’ ολίγον, 
ύπέλαβεν.—  Ω ! αϋριον . . .  πόσον ή νύς μοί έφάνη μακρά!

Άνεχώρησα, καί οί οφθαλμοί της με ήκολούθησαν μέχρι; 
οτου είσήλθον είς το Λασος.

Ή  Νύξ εκείνη ήτο ποιητική .
ΊΙ ύπό τοϋ ανέμου κινούμενη έλατη, το άφ’ ύψηλών βρά

χο,ν καταπίπτον ΰδωρ, ή έν τοί; φυλλώμασι θρηνούσα τρ·υ- 
νών, τά πάντα έλάλουν περί τής Στέλλας.

Ό ταν  ιφθασα είς τήν καλύβην, ήνέωξα τό παράθυρόν μου- 
έπρόφερον σιγά τό όνομα αύτής καί ένόμισα, οτι ή φύσις άπασα 
τό ήκουσεν!

Αλλ' άν αΰτη άλλον ήγάπα  ! Ούχί ή όλεθρία αΰτη ύπο- 
: ψία δέν θα μαράνγ, τήν ευτυχίαν μου! θ’ αποβάλλω τάς Οα- 

νασίαου; ταύτας χειμέρας. Ή  Σ τέλλα δέν ήρασθη είσέτι.
Έ φθασα παρά τή κυνοσβάτω. “Εδρεψα έν ρόδο·/ καί το 

άπεφύλλισα άσκόπως. Έδρεψα έτερον, μετά ταϋτα  τρίτον, 
καί ούτως όλόκληρον τό δενδρίον. Άνεκαλουν τήν άφωνον
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εκείνην άπάντησιν τής Στέλλας. Έπειρώμην νά έπχναφέρω 
έμαυτόν εις τήν στιγμήν, καθ’ ήν αΰτη τό έπραξε, καί μχ- 
κρόθεν ήρεύνουν τήν ψυχήν της, ϊνα εξηγήσω τό μυστηριώδες 
πρόβλημα, τό οποίον την έπιούσαν τόσφ άπλούν. Πιθανόν, 
είπον, άποβάλλων μετ' άγανχκτήσεως τα  ρόδα, ά ειχον όί- 
ψει πρό των παδών μου, πιθανόν νά την έμάντευσα κακώς.

Ά πό τής στιγμής, καθ' ήν κατέλιπον εκείνην, μέχρι ταύ- 
της, περί αυτής μόνον ήσχολούμην, καί ούδέν άλλο έπεθύ- 
μουν ή να την έπανίδω- καί δταν παρετηρησα τήν καλύβην, 
κατελήφθην ύπό ακουσίου φόβου καί φρίκης. “Εμεινα ακίνη
τος ύπό του τρόμου, ώς έάν άνεγίνωσκον εις την θύραν τής 
ταπεινής ταύτης κατοικίας, κατοικουμένης ύπό αγγελικού 
πλάσματος, τήν επιγραφήν τής Κολάσεως τού Δάντου.

Ά λ λ α  τις λοιπόν ή φύσις του άνεξηγήτου τούτου προαι
σθήματος, δπερ καταδεικνύει περί ημάς τάς δυστυχίας τού 
μέλλοντος καί τό όποιον προβλέπει τά  είμαρμένα βουλεύματα, 
ί'να μάς παρακολουθή έπιφέρον άφατον λύπην:

Ή  Στέλλα έκάθητο καί Ιχνογραφεί. Ιΐρουχώρησα ακρο
ποδητί καί ε’στάθην όπισθεν αυτής. Αΰτη ε’στράφη καί μ’ έ- 
χαιρέτησε διά μειδιάματος. Η ταραχή μου ολίγον κατε- 
πραΰνθη, ή μάλλον παρεχώρησε Οέσιν τινα  εις ήδυτέραν τα 
ραχήν- άλλα τό μειδίαμα τής Στέλλας μ’ ε'μηδένισεν.

Εις τον ε'ρωτα ενυπάρχει ταρακτική τις καί πυρετώδης 
κρίσις, δίεγείρουσα Ιαχυρώς τήν ψυχήν, έξαφανίζουσα τάς συ
νήθεις εντυπώσεις. Ai ασαφείς καί συγκεχυμέναι ίδέαι οΰδέν 
πλέον ίχνος εν τή μνήμ.η καταλείπουσι, τό σώμα καταβάλ
λετα ι, οί οφθαλμοί επισκοτίζονται, τό αίμα ταχυτερον κυκλο
φορεί καί ζέον συρρέει εις τήν καρδίαν. . . .

Είσθε ανήσυχος, μοί είπεν ή Στέλλα.
Έλαβον τον χείρα αυτής, καί ή εντύπωσες. ήτις συνέχεε 

τάς διανοίας μας, ήτο ταχύτερα τής αστραπής αυτής.
Προύχώρησα βήματά τινα  κα ί ε’καθέσθην παρ' αύτή.
Είχε τούς οφθαλμούς προσηλωμένους επί τής Ιχνογραφίας 

χύτης· προσήλωσα καί τούς ίδικούς μου, διότι δεν ετόλμων 
νά τούς στρέψω πρός αύτήν, κα ί ήδυνάμην βλ.έπων δ,τι έ
βλεπε- μοί ε'φαίνετο ότι τά  βλέμματά της κατέλιπον εν αύτή 
έντύπωμά τ ι Ιδιαίτερον, σύμφωνον πρός τήν διάνοιαν μου. 
χαρακτήρα μυστηριώδη, ον έγίνωσκον ν’ άναγνώσω. "Οποία 
ή ε’κπληξίς μου, οτε άνεγνώρισα εις τό ιχνογράφημα τούτο 
τήν σκιαγραφίαν τής πρώτης ημών συνεντεύξεως ε’ις τήν ά- 
κραν τού μικρού άγροϋ τής Ιΐριγίττης!

—  Τί ! είπον. ή Στέλλ.α ένησχολεϊτο. . . .
—  Ή  άποψις είναι εύάρεστος, είπεν έουθοιώσα.
—  Καί ή άπομίμησις έξαισία [
—  Σάς τήν προώριζον, άπεκρίθη.
Έ γραψα ύποκάτω : Souven ir . . . .  ή γραφίς μου διέφυγε 

τών χειοώνμου.
Souven ir d' am ilé , είπε καί εγραψεν ή Στέλλα. "Εάν 

δεν ήμειβε τήν παραφοράν μου, ήθελον πέσει πρό τών ποδών 
τη;·

Έπλησίασε τήν άρπαν αύτής, ή τις εξέβαλε φθόγγους θελ
κτικούς, καταπραΰνοντας τήν ταραχήν τών αίσθήσεών μου, 
καί άντικαταστήσαντας τήν άφόρητον εκείνην φρενητίασιν 
διά βαθείας συγκινήσεως. Ουδέποτε ήκουσα μουσικήν χωρίς 
νά νομίζω έμαυτόν εις καλλιτέραν κατάστασιν . . . .  Έπειρώ- 
μην ν’ ατενίσω τήν Στέλλα καί τό αίσθημα, δπερ μοί ένέ- 
πνευσεν, ήτο άγνόν ώς αΰτη. Ή  ουρανία εκφρασις. ή τις ένε- 
ψύχου τήν μορφήν αύτής καί ήτις ήτο διακεχυμένη έφ' δλου 
τού άτόμου της, ήθελεν αναγκάσει καί αύτάς τάς μοχθηρο- 
τέρας ψυχάς διά τής δυνάμεως τής αρετής νά τήν σέβωνται.

Ήσθάνθην δτι ήμην ήσυχος, καί δτε άφησε τήν άρπαν 
της, ήκουον ε’ισέτι.

Ή  συμπάθεια προδιαθέτει πρός τό θάρρος, καί στιγμή τις 
έγκαταλείψεως ύπερπηδα πάσας τάς συνήθειας τή ς κοινω
νίας. Τή ώμίλησα περί τών γονέων μου, τής αδελφής μου, 
του Λοβελύ- συνεκλαύσαμεν, διότι έκαταλαμβάνομεν, δτι δεν 
ήδυνάμεθα πλέον νά ζήσωμεν δ ε!ς ανευ τού άλλου.

Έράταί τις ταχέως, δταν δύω μόνον έν τώ  κόσμο» ύπάρ- 
χωσι. καί δταν ε’χη ανάγκην νά έρασθτ.

“Οτε δ καύσων τού ήλιου έμετριάσθη ολίγον, καθότι ή ε
σπέρα έπλησίαζεν, έξήλθομεν τής καλύβης καί έπεριπατή- 
σαμεν εις τά  πέριξ αύτής.

Εις τά  όρη υπάρχει άνθος τ ι, τό όποιον σχεδόν αυξάνει 
μόνον εις τά  απόκρημνα μέρη καί έν τή  άμμω- τό φυτον 
τούτο καλείτα ι άγκωλία, τού όποιου τό έκκοπέν μέρος, έςαρ- 
τώμενον άπό κλόνου ασθενούς καί λεπτού, έπαναπ ίπτει α ί
φνης εις τήν γην, ώς έάν κατεθλίβετο ύπό τό βάρος του- και 
τό φυτόν τούτο είναι τό πρόβλημα τής ζωής, ήτις έπαυσεν 
ήδη νά ήναι εύτυχής. Ή  Σ τέλλα ήγάπα  τό θλιβερόν τούτο 
άνθος, καί μοί έ'δειξεν εν, δπερ ήτο εις τόν βράχον.

Άνερόιχήθην μέχρις αύτού καί τό άπέκοψα- άλλά, έπι- 
στρέφων, επειδή οί κακώς στερεωμένοι λίθοι ύπεχώρβυν ύπο 
τούς πόδας μου, άνεχαιτίσθην ύπό βάτων, αΐτινες μ’ έπλή- 
γωσαν έλαφρώς καί σταγών αίματος έ’πεσεν επι τής επιφά
νειας τής άγκωλίας- ήθελον νά τό ρίψω- ά λλ ’ ή Στέλλ.α έδρά- 
ξατο αύτού ζωηρώς καί τό έθεσε·/ εις τόν κόλπον αύτής.

* *
•

Ημέραν τινά έξήλθον ένωρίς, καί έβάδιζον άσκόπως εις τό 
δάσος. "Ο Λοβελύ μέ παρετήρησε καί ήλθε πρός με- άλλ’ 
ήμην πολύ μακράν τή ς Στέλλας ώστε ούδεν ήδύνατο νά ίδη. 
Λαβών δέ τήν χεΐρά μου- 'Υποφέρεις, είπε.— 'Εγώ δέ τήν 
ε'φερον έπί τού στήθους μου.— ’Αγαπάς, προσέθεσεν δ Λοβελύ, 
καί ια’ έθεώοησε μετ’ άνησύχου οίκτου.

Ν αί! α γαπάς! ώ ! δυστυχία είς σε, δυστυχία εί; παν έν 
τή φύσει άγαπών.

Ή  καρδία του ήτο κατασυντετριμμ.ένη· δ τόνος τής φω
νής του είχε τ ι λυπηρόν, καί δταν ή ήχώ έπανέλαβε τήν ά- 
ράν ταύτην, ώς πένθιμόν τινα στεναγμόν, δίγος φρίκης έπά- 
γωσε τό αίμ.ά μου.

—  Ναί, δυστυχία είς πάντα άγαπώντα I γνωρίζεις τό ό-
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λέθριον τούτο πάθος, τό όποιον καταβιβρώσκει, τό δποΐον έ- 
ξασθενεϊ τάς αισθήσεις, τό όποιον "άπανταχού επιφέρει κακόν; 
έθεσες τά  χείλη σου έπί τού ποτηριού τούτου τής πικρίας ;

Ώ ς σύ, δταν ή πρώτη λάμιας τού έρωτος έθέρμανε τάς 
αισθήσεις μου, έμειδίασα πρός τόν μέλλον καί άπεκοιμήθην 
έν τή  ευτυχία μου- ά λλ ’ ήτο παιδικόν όνειρον, δ ιότι δέν ύ- 
πάρχει έ'ρως εύτυχής έπί τής γης.

Ίδέ μάλλον πώς άπεκρούσθη ύπό πάντων τών συμβάντων, 
πώς άνετράπη ύπό πασών τών τρικυμιών ! πώς φαίνεται πλη- 
γείς ύπό τής ειμαρμένης αιωνίου αναθέματος!

Ίδέ πώς τά  πάντα συνώμοσαν, ϊνα τήν λάμψιν αύτού δη- 
λ.ητηριάσωσιν, ϊνα τ ά ;  ήδύτητας είς πικρίας μεταβάλωσιν !

Έπαρουσίασές ποτε είς τόν νούν σου τήν ερωμένην σου. 
κειμένην έπί τού κραββάτου τού θανάτου, παλαίουσαν πρός 
τήν παρακολουθούσαν αύτήν λύπην, πρός τόν καταθλίβοντα 
αύτήν θάνατον, άγωνιζομένην δπως άνχλχβη τήν ύπεκφεύ- 
γουσκν αύτή ϋπχρξιν, ύψούσαν πρός σέ χείρα, ήτις δέν σέ 
εύρίσκει, στρέφουσαν πρός σε βλέμμα, τό όποιον δέν δύναται 
πλ.έον νά σέ ίδη, καί έκπνέουσαν πνοήν, ήν ουδέποτε πλέον 
θέλει παρακολουθήσει στεναγμός :

’Αρκεί! Λοβελύ, ανέκραξα, μέ κατασπαράττεις.
—  Ώ  ! Έ άν εγνώριζες τήν υ.χνίαν τής ζηλοτυπίας, έάν 

έστένχζες δι’ ε’ρωτα απατηλόν καί ήδύνασο νά συγκρίνης 
πρός τάς ά λγη  δόνας ταύτας τήν άσθενή θλίψιν τών δακρύων 
δ ι’ έρωμ-ένην, ήτις δέν ύπάρχει πλέον . . .

“Ακουσον καλώς! Τό νά ήναι τ ις  κεχωρισμένος τού ήμίσεος 
τής ψυχής του διά τής βδελυροτέρας απιστίας- νά έρωτά 
καρδίαν ούδέν τών όσα ήσΟανθη άναμιμ,νησκομένην νά έγ- 
κλείη τά δάκρυα του είς τό στήθος του, ένω ή άπιστο; φρίσ- 
σει άπό ήδυπάθέιαν ύπό τά  χείλη νέου έραστού- νά μ.αοαί- 
νητα ι έγκαταλελειμμένος, δταν αΰτη ύπάρχη δ ι’ άλλον- νά 
ήναι μεμονωμένος, δταν αΰτη ζή  μετ’ άλλου! ιδού τό έπί- 
μ,ετρον τής ατυχ ίας! . Καί, σκεπτόμενος στ ιγμήν! τ ίς -χ ω 
ρίζει έάν ήδη δέν άπέκτησεν αΰτη αντίζηλόν σ ο υ ;... Τ ί; ή- 
ξεύρει, έάν δέν στίφη αυτόν διά τών άνθέων, άτινα συνέλεξας 
χθες δ ι’ αύτήν καί έάν δέν σπαίρη ύπό έρωτος είς τάς αγκά
λη ς αύτού ; . .  .

Λοβελύ, είπον άπωθών αύτόν. άφησόν μ.ε! μ ’ έπλήγωσας...
Δέν μέ αγαπάς πλέον! είπεν ό Λ οβελύ___
—  Ό χι, δέν σέ αγαπώ  πλέον-------- καί κατηράσθην έ

μαυτόν διά τόν φενακισμόν τούτον άλλ’ ό Λοβελύ ήτο ήδη 
μακράν.

Ή  άδικία αΰτη επιβαρύνει σκληρώς τήν καρδίαν μου! 
έπχσχε καί τον προσέβαλον... Τό λογικόν του έ'παθε, καί πα- 
ρώξυνα την ασθένειαν του- άπό δύω ήδη ημερών περιεπλα- 
νατο είς τό όρος... Έλησμόνησε τό άσυλόν του. καί δέν τώ  
έτεινα φιλικήν χείρα . . .  Έπέχαιρον είς τάς θλίψεις του, καί 
σκληρώς τόν απώθησα... Πόσον φρικώδες τό νά ήναι τ ι ;  ένο
χος πρός εκείνους, οΰς αγαπά. καί πόσον ή άνάμνησι; αΰτη 
καταθλίβει!

Μ έσυγχώρησεν έκτοτε. άλλ.’ έγώ ουδέποτε θά συγχωρή

σω έμαυτόν. Λοβελύ, τό δάκρυον τούτο είναι είσέτι δάκρυον 
μετανοίάς!

Έ π ί πολύν χρόνον έλειπε- κατά  πάσαν εσπέραν τόν προσ-
εκάλουν, δέν άπεκρίνετο- είσηρχόμ.ην μόνο; είς τήν καλύβην
άποκρύπτων άπό τήν μητέρα αύτού τήν ταραχήν μου.

* *
*

ΤΗτο έν τούτοι; ώραία τις εσπέρα κατά τάς άρχάς τού 
Σεπτεμ.βρίου- τρεις μήνες παρήλθον άπό τής ημέρας, καθ’ ήν 
είδον τό πρώτον τήν Στέλλαν είς τήν άκραν τού μ.ικρού άγρού 
τής Βριγίττης. Έστάθην 8που τήν είδον έκαθέσθην δπου ί-  
καθέσθη- άνεκάλουν τούς· πρώτους λόγους, οΰς μοί άπηύθυνε- 
τούς έπανέλαβον στεντόρεια τή φωνή- παρετήρησα τήν κυνό- 
σβατον, έστρεψα τούς οφθαλμούς, ήγέρθην κα ί έπορεύθην 
πρός τήν καλύβην, Ή το  σκότος- έν τούτοι; ούδείς υπήρχε, 
καί ουδέποτε συνέπεσε νά εΰρω τήν καλύβην έρημον, έάν ή 
Βριγίττη καί ή Στέλλα δέν ήσαν είς τόν άγρόν. ’Ήμην βέ
βαιος δτι δεν ήσαν, άλλ.’ έπέστρεψα, καί κατεθλίβην, ώς εάν 
προσεδόκων δτι δεν θά τήν ϊδω.

(ακολουθεί)

Π Ο Ι Κ Ι Λ Α
Αί γυναίκες καθ’ δσον άφοοα τήν ηλικίαν των φυλάττουσι 

τήν μεγαλητέραν έχεμύθειαν, καί ώς λέγει ό Φοντενέλλος, 
τούτο είνε τό μόνον μυστικόν τό όποιον διατηροϋσι μέχρι τού 
τάφου. Πολλαί γυναίκες, προσθέτεε μοί ένεπιστεύθησαν τάς 
σημαντικωτίρα; των ύποθέσεις έξ ών έκρέματο ή ζωή, ή τι- 
υ.ή. καί τά  συμφέροντα των, πολλαί δέ μ.οί ένεπιστεύθησαν 
καί αύτούς τού; έ'ρωτάς των, άλλά  δέν άπήντησα ούδεμίαν 
έ'χουσαν τήν γενναιότητα νά μοί είπη ακριβώς τήν ηλικίαν 
τη ς χωρίς νά ύπεξαιρέση χρόνου; τ ινα ;.

ΜΑ ΠΌΓΟΡΔΑΤΕΤΟΣ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ.
“Ητοι γενικός περιγραφικός κατάλογος τών έν τα ϊς άνά 

τήν ’Ανατολήν βιβλιοθήκαις εύρισκομένων Ε λληνικών χειρο
γράφων καταρτιθείσα καί συνταχθεϊσα ύπό Α. Παππαδο- 
πούλου Κεραμ.έως.

Κατ’ εντολήν τού έν Κωνστχντινουπόλει Ελληνικού Φιλο
λογικού συλλόγου καί τή  φιλομούσω προσφορά τού κυρίου θ .  
Μαυρογορδάτου έξεδόθη κατ’ αύτάς τό πρώτον τεύχος καλ- 
λίτεχνικώτατα έκτετυπωμ.ένον έν σχήμ.ατι 4ω μετά τεσσάρων 
χριοματολιθογραφικών πινάκων καί έκ σελίδων 66 δπερ ώς 
γνωστόν προώρισται νά φέρη εί; φώ ; πάντα τά έν τχ ΐ; έν τή 
'Ανατολή βιβλιοθήκαις ανέκδοτα έκεϊνα καί άγνωστα χειρό
γραφα πλουτίσαντα έν πολλοί; τάς τού πολυπαθούς ύμών έ’- 
θνους πολλανώς καταδηωθείσας, λεηλατηθείσας καί ήδη μό
λις έκ τής τέφρας των άναγεννωμένας βιβλιοθήκας.

Τοιαύται έθνωφελέσταται έκδόσεες τιμώσι έπαξίως τών 
έν Κωνσταντινουπόλει Ελληνικόν Σύλλογον, δστις ώς πολικός 
άστήρ διαχέει τάς τηλεφανεΐς καί ευεργετικά; αύτού άκτί-
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νας άνεσπέρως τοίς έν τή  ζοφώδει αχοτίφ κυραινορένοις και 
δρολογουρένοις διψώσι των πατρίων γραρράτων δ ι'ώ νάναρ - 
φιλέκτως θα άναχθώρεν είς το περίβλεπτον εκείνο σερειον 
τής πατρώας έρώ ν εύκλειας- ούχ’ έττονος τιρής άξιός εστι 
τής Ε θνικές εύγνωροσύνης και ό πάνυ φιλοτίρως άναλαβών 
πάσαν πρός τούτο σχετικήν δαπάνην άνερχορένην έτησίως 
είς 150 Λ. Σ. οίος ό ρουσατραφές καί φίλογενέστατος κύριος 
Ο. Μαυρογορδάτος.

ΗΕΡΙΟΔΤΚΟίΝ Φ ΑΡΜ ΑΚΕΥΤΙΚΗΣ ΕΤΑΙΡΙΑΣ

Περιοδικόν τής έν'ΑΟήναις Φαρμακευτικής Εταιρίας, κατά 
μήνα έκδιδόρενον έπιρελεί^ι των κκ. Κ. Π. Βρατίρου, Π. Αγ- 
γελοπούλου, Δ. Βαρούχα, Γ. Ινατζίκη, έκ σελ. 32 σχηρ. £ον.

Χαιρετίζοντες την ε'ναρξιν τής έκδόσεως τού επιστημονικού 
τούτου τών παρ’ ήρ ίν χειρικοφαορακέων συγγράρρατος ού- 
τινος έ  ελλειψις ρετά τάς τελ.ευταίας ράλιστα τής έπιστή- 
ρης προόδους έγένετο λίαν έπαισθητή καί τού όποιου τεν  
χρησιρότητα έπικροτά,σαντες οί κορυφαίοι τών Ήρετέρων έ 
πιστέρ-όνων εύχαρίστως προσένεγκον τέν  πεφωτισρένην καί 
πολύτιρον αύτών συνεργασίαν ώς έκ τών άρέσως κατωτέρω 
άναγραφορ.ένων περιεχθρόνων τού πρώτου έκδοθέντος τεύχους 
τού έν λόγω συγγράρ.ρ.ατος, αυγχαίρορεν είλικρινώς τούς ά- 
ναλαβόντας τ έ ν  διεύθυνσιν καί έν γένει τέν  περί τεν έ'κδοσιν 
τής προόδου του έργου έπίβλεψιν. καί άδιστάκτως πεποίθαρεν 
δτι, οί άπανταχού Έ λλενες  έπιστέρονες Οέλουσι καταβάλλει 
πάσαν έθ ικ έν  καί υλικήν συνδρορ-έν συντελούσαν είς τεν ύ- 
ποστέριζιν καί τέν  πρόοδον αύτού.

ΙΙεριεχόρενα τού Α '. τεύχους είσί τά  επόρενα. Προλεγο- 
ρενα τή ς έπί τού ΙΙεριοδικού ’Επιτροπής. Περί τής δοκιρα- 
σίας θε ιίκής κινίνες ύπό Α. Κ. Χρηστοράνου.

Περί Ύοσκυάρου ύπό τού Δρος Δ. Χελιδράίχ.
Περί τής διά Θειϊκού βαρίου νοθείας τού κρόκου ύπό I' Ζα- 

βιτσάνου.
Περί τού χρώρ,ατος τού έλαίου τού λευκοκένδρου ύπο Ξ. 

Λάνδερερ.
Περί Ανιχνευσεως τού έν τοίς Ούροις Ζακχάρου διά του 

χρωρ.ακού καλιού ύπό Ξ. Λάνδερερ.
Περί βάρους τών Σταγόνων καί π ίνας τού βάρους τών - α 

γόνων φαρράκων τινων, ύπό Κ. Π. Βρατίρ.ου.

ν ό γ ο ς  έ π ικ ή δ ε ι ο ς  έ κ ο ω ν η θ ε ν ς  έν  τ ώ  έν  Ι ί ε ι ρ α ι ε ι  ι ε ρ ώ  

ν α ω  ' Α γ ί ο υ  Κ ω ν σ τ α ν τ ί ν ο υ  κ α τ ά  τ η ν  κ η δ ε ία ν  τ ο ύ  

ά π ο β ι ώ σ α ν τ ο ς  Γ ε ω ρ γ ί ο υ  Δ ι ο ν υ σ ιά δ ο υ .

ύ κ 6  ΝΙΚΟΛΑΟΥ KITSOV 

ϋ π ο υ ρ γ .  γ ρ α μ μ α τ ι ω ς .

Έπέπρωτο λοιπόν ν’ αποδώσω τό θλιβερόν τούτο καθήκον

πρός Σέ, Γεώργιε, όν καί αδελφόν έγά πεσα  καί έφίλεσα καί 
άντί πανεγυρικού καί άντί στεφάνου γάρου, φεύ ! έπέπρωτο 
έπικήδειον νά έκφωνήσω καί νεκρικόν έπί τού φερέτρου σου 
ν’ άποθέσω στέφανον.

Έπέπρωτο, Σύ, δστις. δτε πρό ολίγων ρενών τό αύτο θλι
βερόν καθήκον άπέδιδον πρός τέν  άποβιώσασαν φ ιλτάτεν 
ανεψιάν σου, έκλαιες καί έθρήνεις αυτήν, Σύ, αύτός νά προ- 
σκαλέσης έράς τοσούτον ταχέως νά σέ κλαύσωρεν. νά γίνης 
α ιτ ία  έκπλερώσεως όροίου θλιβερού καθήκοντος καί είς έπο- 
χέν. καθ’ έν έ  φύσις ρειδιώσα περιβέβλεται τ έ ν  άνθοστεφε 
έσθήτά τες, Σύ, ώς άλλος οδοιπόρος, οστις διανύσας το ήρισυ 
σχεδόν τής όδού καί έπί λόφου ίστάρενος επισκοπεί τών πε- 
ριξ καί ρίπτων βλέρρα ρέν περιφρονετικόν πρός τό διανυθέν 
διάστερα, εδελπι δέ πρός τό διανυθεσόρενον χαίρει και α- 
γάλλετα ι. πλέ,ν αϊφνες ύπό κεραυνού πλήσσεται καί πρενες 
κατά γής π ίπτει είς στιγρέν καθ’ εν  περιχαρές άπεχαιρέτας 
τέν  νεανικέν έ,λικίαν τέ,ν πλήρη τέρψεων, π λέρ ε διασκεδά
σεων, πλήρε χρεστών ελπίδων περί τού ρέλλοντος τέν  ά- 
φροντιν, τέ,ν ζωηράν καί είσήρχετο είς τ έ ν  άνδρικέν, τ έ ν  πο
λυάσχολου τέν  συνετήν, τ έ ν  σοβαράν τήν πλέρε έκπλερώσεως 
καθηκόντων, ν' άπέλθης τού κόσρου τούτου ώς παροδικός επ' 
αύτού προσκυνητής.

Πλέν τούτο είναι φοβερόν, τούτο είναι σπαραξικάρδιου!!!
Διότι άν τά δάκρυα καί οί στεναγροί τής καρδίας, άν ή 

θλίψις καί οί όλοφυρροί ήδύναντο νά κατευνασθώσι πρό τής 
πικρά: αλήθειας, άν ή συρφορά ήδύνατο νά ρετριασθή, έστω 
καί διά τών ράλλον φιλοσοφικών παραρυθιών, ώ τότε ηθελον 
ανακράξει, οτι τα ύτα  πάντα είναι ΰβρις πρός τήν δύναρ.ιν 
εκείνην, ήτις ούτως τά τής δηριουργίας της έκανόνισε- πλην 
δυστυχώς ούδερία δύναρις, ούδ’ αύταί α: ράλλον φιλοσοφι- 
καίπαραρυθία ιδύνανται νά κχτευνάσωσι έ  ρετριάσωσι ταυτα 
πάντα, άφού καί αύτοί οί σπουδαιότεροι τών φιλοσόφων, οΐ- 
τινες τών πάντων περιεφρόνησαν καί τά πάντα παρειδον, 
ρόνον καί ρόνον πρό τής οψεως τού θανάτου ήττήθησαν και 
ήττηθέντες εκλαυσαν καί έθρήνησαν.

Καί όντως ποια δύναρις. ποια φιλοσοφικέ παρχρυθία δύ- 
νατα ι νά ρετριάση τήν θλίψιν ταλαίνης ρητρός, ή έπιφυ- 
λάσσετο ή ρ.οϊρχ είς τά  έσχατα τού βίου της καί προ του 
χείλους του τάφου ίσταρένη να γευθή τού πικρότατου του- 
του ποτηριού, όταν τό λαρπρόν φώς τού οίκου της τό διαδέ
χετα ι τό σκότος, όταν ο θάνατος άποτυπώνη έπί τής καρ
δίας της τήν θλίψιν καί τήν συρφοράν, όταν άποστερήται τής 
αγκάλης της φιλτάτου τέκνου, ίίπερ ρετά  τοσούτου πονου 

ι καί στοργής άνέθρεψεν, ϊνα κχταστήση αύτό καί τή οίκογε- 
ι νεια τηςώφέλιρον καί τή  πολιτεία άνδρα γενόρενον χρήσιμον! ! !

Ποιον βαλσαρον παρηγοριάς δύναται νά επούλωση τάς πλη- 
γάς τών λοιπών αδελφών, όταν κεραυνός καταπεσών πλήττη 
τόν αδελφικόν σύνδεσρον, ό δέ θάνατος άφαρπάζη έκ ρέσου 
αύτών έκείνον, οστις ύπήρξε τό άντικείρενον τής λατρείας 
των, ή χαρά καί άγαλλίασις α ύτώ ν!!!
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Αλλά καί τις τών φίλων θέλει ποτέ λησρονήσει σέ Γεώρ
γιε, δν τοσούτον ήγάπησαν δ ιά  τάς άρετάς σου, τό ειλικρινές 
καί άδολον τού χαρακτήρός σου, τό υπερήφανου, τό πριήον 
και γλυκύ τού ήθους, καί άτινα  καθίστων σε αγαπητόν τοίς 
πάσιν, η τις τών συναδέλφων θέλει λησρονήσει σε τόν προσ
φιλή συνάδελφον, τόν έπιρελή, τόν δραστήριου, τόν προσινή 
τοίς πάσι, τον εύπειθή καί ικανόν, σέ οστις έν τή  ίκανότητί 
σου καί έπιρελεία στηριζόρενος, έλπ ιζες νά άνέλθης καί είς 
αύτάς τάς ρεγάλας βαθρίδας τού δηροσίου λειτουργού, χω
ρίς νά επίδειξης τούτο διά τών αισχρών καί ποταπών ρέσων, 
τής κολακείας τής διαφθοράς τών συνειδήσεων καί τής δια- 
οολής τών άλλων, η τις τών λοιπών είδότων σε θέλει λη- 
σρονήσει σε, οστις είς τήν πρώτην φωνήν τή ς πατρίδος, πρώ
τος έσπευσας νά καταταχθής είς τάς τού στρατού τάξεις, 
νορίζων, οτι εσήρανεν ή ώρα, καθ’ ήν ή νέα γενεά προσκα- 
λειτο νά έκτελέση τήν εντολήν τών πατέρων της, ην άποθα- 
νόντες εγκατέλιπον αύτή τού νά έπιτελέση τό ημιτελές ύπ ’ 
αυτών εγκαταλειφθέν έργον, τήν άπελευθέρωσιν καί τών λοι
πών υποδούλων άδελφών ήρών.

Αν απέρχεσαι τού κόσρου τούτου είς τό άνθος τών δυνά
μεων σου ευρισκόρενος, άν απέρχεσαι τού κόσρου τούτου προ
τού καταστής τή οικογένεια σου ωφέλιμος καί τή  πολιτεία, 
χρησιρος, άν άπέοχεσαι τού κόσρου τούτου, έν ώ τά πάθη 
ύπερρήραν άγέρωχον τήν κεφαλήν καί ρόνη ή ιδιοτέλεια βα
σιλεύει, άν απέρχεσαι τού κόσρου τούτου έν ώ πάσα έντύπω- 
σι; φαίνεται ρόνον προωρισρένη είς τό νά παριστα ζοφερωτε- 
ρας τάς διαφοράς μεταξύ τού παρελθόντος καί παρόντος, ή 
πραγρατικότης παρίσταται, ούτως είπείν, ιός τις παρωδία 
τών αναμνήσεων έκαστη δέ νέα φάσις τών πραγμάτων ιός τ ι :  
άποτυχούσα γελοιογραφία τής παλαιάς, ώ ! ράθε. οτι δέν θά 
συναπέλθη ρετά σου καί ή ρνήρη. α λλά  θά ρενη έσαεί προσ
φιλής ρεταξύ τών φίλων καί συναδέλφων σου, οΐτινες δέν θά 
λησρονήσωσι ποτέ σέ Γεώργιε, καί τάς περικοσρούσας σέ ά
ρετάς αϊτινες ώς στέφανος ήδη περιβάλλουσι τό φέρετρου σου.

Πλην δέν 6ύναρ.αι νά προχωρήσω, διότι άναλογιζόρενος, 
ότι ρ.ετ ου πολυ ό τάφος θέλει καλύψει τό σώρά σου, ή δέ 
άσπλαχνος γή, ήτις ώς άλλος Κρόνος κατατρώγει τά τέκνα 
της θέλει σέ ύποδεχθή είς τάς άπηνάς άγκαλας της. αισθά
νομαι τάς δυνάμεις ρου έκλιπούσας. τήν διάνοιαν μου σκοτι- 
ζορένην, τήν γλώσσάν ρου δεσρευορένην καί τά χείλη μου 
τρέροντα καί άδυνατούντα νά προσφέρωσιν. ότι ή κα:δία 
αισθάνεται.

Απελθε λοιπον εκει, ένθα τα ετη μάς ιοθουσιν ώς οί ανε- 
ροι τό πλοίου και εννθα βαδίζορεν άκαταπαύστως καί άνε- 
πιστρεπτεϊ ώς τά  ύδατα τών χείμαρρων πρός την θάλασσαν.

"Απελθε είς τάς ούρανίους ρονάς, άς τοσούτον πιοώοως έ- 
πόθησες, ϊνα εύρης έκεϊ τήν γαλήνην καί τήν ευδαιμονίαν, ήν 
έφαντάσθης καί έπεθύρησας.

Είναι αδύνατον ροί έλεγες, ή φύσις, ήτις περί πάντων προ- 
νοεΐ καί περί αύτών ε”τι τών άτελεστάτων πλασμάτων της 
νά  ρέ, παρεσκεύασε διά τόν άνθρωπον τό τελειότερον τών

■ —   ■

δηριουργηράτων της ζωήν κρείττονα τής πρόσκαιρου ταύ- 
της, ην εξαγοράζει άντί τοσούτων αγώνων, κινδύνων, πόνων, 
καί ρόχθων. Καί άφού τήν ιδέαν ταύτην ήναγκάσθησαν διά 
τού θανάτου ν’ άποδεχθώσι καί αύτοί οί έπί τού άντικειρέ- 
νου τούτου ράλλον φιλοσοφήσαντες, δ ια τ ί νά ροί παοαδεχώ- 
ρεθα διά τών λόγων, ό',τι έρχεται στιγρή, καθ’ ην παραδε- 
χόρεθα αύτό διά τής β ίας; ή ποια είναι ή δύναρις εκείνη, 
ήτις έπί τοσούτον τυφλώ ττει έρά ς, ώστε νά ρ έ  άποδεχώ- 
ρεθα, ο,τι άπλή ή ιδέα τού θανάτου ώφειλε άνά πάσαν στι- 
γρήν νά ράς έρπνέη ;

"Απελθε τέλος πρός τόν θεόν σου, συνοδευόρενος ύπό τών 
εύχών καί εύλογιών τών παρισταρένων, οϊτινες σκυθρωποί 
καί τεθλιρρένοι ρ ιά φωνή σοί προσφωνύοσι τό ύστατον.

Αίωνία σου ή ρνήρη.

Π Ο Ι Η Σ Ε Ι Σ
ΤΡΑΓΟΥΔΙ ΠΡΟΣ ΤΗΝ Καν ΣΤΕΛΛΑΝ ΜΑΚΡΗ

IΚ ι ΐ μ //ιΓΟΥί »· Χι,.Ιι,ι/ιηΰΙ

Ε ί ς  τ ό ν  θ ά ν α τ ο ν  τ ο υ  ά δ ε λ φ ο υ  τ η ς

ΛΙΟΝΤΪΙΟν ΜΑ ΚΙ1 II

(Μ ετά ςιρ ασ ιί su σώ ν Ί τ ϊλ ιχ ώ ν  του Σ ολω ροϋ).
’.1 ι·αίσθ>ι~η ϊ χ η ΐ τ ε τ ο  τ '  α γ α π η τ ό  σ α ν  aS e ' Jyn  
χ  ί ί χ α  τ ο  π ρ ο σ ω π α ν  ά χ ν ο  α π ’ τ η  σ τ ε ρ τ η  χ . Ι ΐ ύ μ ι ί ό α ,  
κ α ι  σ ν  μ '  ό ά κ ρ ν ι ι  α μ έ τ ρ η τ α  τ /ir κ ο ρ φ ο τ ο ν  εφ ιΧ ονσ ε ο  
t u r  κ ό ρ φ ο  α ν τ ο  ' π ο ν  ' . Ι ί γ ο  π ρ ι ν  ε ' σ - ι ά ρ α ζ ε  γ Ι α  a ó r a .  
λ” i r  ώ γ α . ι ή ν η  r v p á n a  τ η ν  ótjrt τ ο ν  σ τ ο λ ί ζ ε ι ,  
τό  ε ν λ ο γ η μ ε ’ν ο  π ν ε ν μ ά  τ ο ν  ' σ τ ο ν  Π λ ά σ τ η  τ ο ν  π ρ ο β α ί ν ε ι  
σ ε μ ν ά ,  κ ι '  ά κ ο λ ο ν β ο ν σ α ν ε  ή  τ ό σ σ ι η  α ρ ε τ α ΐ ς  τ ο ν  
' π  ο ν  ' σ τ η ν  κ α ρ δ ι ά  τ ο ν  ε φ ώ λ α ζ α ν  ο τ α ν  α ν  roe  εζα  ν σ ε .
Ά π ’ τ η ν  ο ό ρ ά ν χ α  β ε σ ι  τ ο ν  η τ ά  τ ρ ν φ ε ρ ά  π α ι δ ι ά  σ ο ν  
όλο . μ α ζ ί  έ τ ρ έ ζ α ν ε  γ χ α  ν α  τ ό ν  α π α ν τ ή σ ο υ ν  
κ '  ε 'φ ά ι ν α ζ α ν  ■π α ι δ ί σ τ ι χ α  >α δ ε ί ξ ο υ ν  τ ή  χ α ρ ά  τονη ·
.40roe  θ ε ρ μ ά  τόι ε ' δ/ χ ε τ ο  μ ε  α ν ο ι κ τ α ' ί η  ά γ κ ά ./ α ι ο  
μ ά  ο τ α ν  ε ι ς  τ ά  ρ ό δ ι  ν α  τ ά  π ρ ό σ ω π ά  τ ο ν ς  ε ί δ ε  
γ ΐ ά  σ έ ν α  ’σ κ γ κ ι ν ή θ η κ ε  κ '  έ β ά λ θ η κ ε  ν ά  κ λ α ί η .

Έ ν  Λ ονδ Ινω  I ' f n r r í o v  1.9 ?  'ι.
A. I. Σ.

Γ ΙΑ Τ Ι
Wf'c τ ή  κ α ρ δ ι ά  τ ο υ  Μ ά ϊ  σ ο υ  Γ ι α τ ϊ  σ κ ε π ά ζ ο υ ν  γ ι ό ν ί α  
Κ α ί  π α γ ο ν ν ία ΐη  τ ’  ο λ ά ν θ ι σ τ ο  λ ε ι β α δ ι  τ  rÿc χ α ρ δ ί α η  σ ο ν  ;  
Γ ι α τ ί  ν ά  φ έ γ γ ο υ ν  ά χ α ρ α  τ η η  ν ΐ ά τ η ς  σ ο ν  τ ά  χ ρ ό ν ι α  
Κ α ί  ν ’ «  ν τ ι  κ ρ ί ζ η  χ ε ι μ ω ν ί α ΐ ς  θ λ ι μ μ έ ν η  ή  μ α τ ι ά  σ ο υ  ;  
Ι ’ΐ α τ ί  ν ά χ η ν  τ ό  σ τ έ ν α γ μ α  σ τ α  χ ε ί λ η  γ χ ά  τ ρ α γ ο ύ δ ι  
Κ Γ  ϊ 'νπ  κ λ α δ ί  κ υ π α ρ ι σ σ ί α ν  σ τ ά  σ τ ή θ η  γ ι ά  λ ο υ λ ο ν δ ι  : .  . .

Ό  τ άφ ο ι :  ε ι ν ε  τ ο  σ τ ε ρ ν ό  κ ρ ε β β ί ι τ ι  μ α ς ,  θ ν μ  i ¡ c o η. . .
Σ τ ε ν ό  μ ί  δ ί χ ω η  ό ν ε ι ρ α ,  β ο υ ϋ ο  δ ι χ ω ΐ  ε λ π ί δ α  
Κ α ί  θ ά  σ β ν σ τ ί )  σ τ ή  λ η σ μ ο ν ε ί  π α ρ ά κ α ι ρ α  ή Φ υ χ η  σ ο ν  
δ ί χ ω ς  μ ι ά  τ ή ς  α γ ά π η ς  μ ο ν  ν ά  τ ή ν  θ ε ρ μ ά ν η  α χ τ ί δ α .  
"Ολα β ο υ β ά  π α ν τ ε ' ρ η μ α  ’ σ τ η  χ ώ ρ α  τ ο ν  θ α ν ά τ ο υ  
Κ ο ί  μ ή  γ ν ρ ε ό σ η ς  τ ή χ α ρ α  ’σ τ η ν  έ ρ μ η  χ α τ ο ι χ ί ά  τ·,υ.



’Εδώ ’ σ τ η ν  χ ρ έ λ λ α  τ ή ς  ζ ω ή ς  θ έ λ ω  χ ρ υ σ ό  μ ο υ  ά σ τ έ ρ ε  
Ν ά β λ έ π ω  π ά ν τ α  να γελάς  νά χ α ί ρ ε σ α ι  σ ιμ ό .  μ ο υ  
Ν/ϊχω μ ο σ χ ά τ ο  τ ο ν  Μ αγ ίοV  το  σ τ ε ν α γ μ ό  σ ο υ  α γ ό ρ ι  
Κ α ι  ο ν  α γ ά π η ν  ά δ ε . Ι φ ή  τ ή ν  ο ρ φ α ν ή  κ α ρ δ ι ά  μ ο ν .
Μ'η θ λ ί β ε σ α ι  Λ ο ιπ ό ν  χ α ί  μ η  μ α τ ώ ν η ς  τ η  χ α ρ δ χ ά  σοκ  
Γ χ α τ ί  τ ά  χ ρ ο ’ν χ α  φ ε ύ γ ο υ ν ε  χ ι '  α σ π ρ ί ζ ο υ ν  τα. μ α λ λ χ / ι  σ οκ .

'Λθήνηι 33 Α πρίλιον 18<94.
Γ . I. Β α ς ιλ α κ ιιϊ .

ΕΙΣ TA AOVTPA ΤΗΣ.

T ?  .
Ε ίι ;  τ α  Λ ου τρ ά  τ η ν ,  'όπου τ η ν  χ ρ ύ π τ ε ι  

Ά φ ρ ό ς  θ α λ ά σ σ η ς  π ά σ α ν  α υ γ ή ν .
"Ο που  τ ό  χ ή μ α  τ α  σ τ ή θ η  τ ύ π τ ε ι ,

’ Ε κ ε ί ν η c , θ λ ώ μ ε ν ο ν  μ ε  σ ι γ ή ν ,
Έ χ ε ι  τ ι ς  έ ' λ ζ ι ς  μ ε  φ έ ρ ε ι  β ί α ,
Λάθρα ’Ε κ ε ί ν η ς ,  χ ’  ή  π α ρ α Λ ία  
"Α π α σ α  α ί φ ν η ς  σ τ ό ν ο υ ς  κ α ι  θ ρ ή ν ο υ ς  

Έ μ ο ν  ά χ ο ύ ε ι  χ α ί  ο ι μ ω γ ά ς ’
Μ α κ ρ ά ν  ' Ε κ ε ί ν η ς  ί σ τ α μ α ι  σ ύ ν ν ο ν ς  

Ε ις  τ η ν  χ α ρ δ ί α ν  φ έ ρ ω ν  π λ η γ ά ς .

' Ρ έ ο υ σ ι ν  o i’tt.i τ ά  δ ά χ ρ ν ά  μ ο υ  
Ι Ι ο ι ο ϋ ν τ α  ρ ύ α χ α  ε ι ς  τ η ν  γ η ν  

Α”  ύ π ο Λ α ν θ ά ν ο ν ζ α ,  ν κ ά  ψ ά μ μ ο ν  
Κ ά Λ υ μ μ α ,  ρ ό ο υ σ ι  μ ε  σ ι γ ή ν  

Σ υ ν α ν α μ ί γ ν υ ν τ α ι  μ ε  τ ο  Λ ε ίου  
Π ό ν τ ι ο ν  ύ δ ω ρ  τ ω ν  π α ρ α λ ί ω ν ,
Κ ’ ο ΐ  σ τ ε ν α γ μ ο ί  μ ο ν  γ ί ν ο ν τ α ι  π ν ι  ο  μ α  

Ά ν ε μ ο ν  π ν έ ο ν τ α ς . μ ε  ο ρ μ ή ν .
Έ ζ  ο ΐ  γ ε ν ν ΐ ί τ α ι  ε κ ε ί θ ε ν  ρ ε ύ μ α  

Κ r u a  τ ω ν  β έ ο ν  χ α ζ ά  γ ρ α μ μ ή ν .

Κ ύ μ α τ '  α φ ρ ώ δ η  τ '  α φ ρ ώ δ η  χά.ΙΛη,
Ε κ ε ί ν η ς ,  τ ν π τ ο ν σ ι ν  ε λ α φ ρ ώ ς  

Κ α ί  τ ε ρ π ν ό τ α τ η  γ ί ν ε τ α ι  π α Λ η
— Μ' ά φ ρ ό ν  π α . Ι α ί ε ι  ά λ λ ο ς  ά φ ρ ί ι ς  —

Ά φ ρ ό ς  τ ο  χ υ μ α ,  α φ ρ ό ς  χ ’ ’Ε κ ε ί ν η  
Λεν τ ο  φ ο β ε ί τ α ι ,  τ ά ς  χ ε Τ ρ α ς  τ ε ί ν ε ι  
Κ α ί  rô θ ω π ε ύ ε ι ,  χ α ί  τ ο  π ρ ο σ ψ α ύ ε ι  

Κ α ί  μειδιώσα π α ί ζ ε ι  μ ’ α υ τ ό '
Τό  π λ ή τ τ ε ι  π ά λ ι ν ,  τ ο  χ α τ α θ ρ α ν ε ι  

Κ α ί  r ô  à  σ π ά ζ ε τ α ι  ί ν τ α ν τ ώ .

Χ α ρ ά ,  <ο ί τ ό τ ε  τ η ν  π ε ρ ι β ά λ λ ε ι '
Γ ί ν ε τ α ι  τ ό σ ο ι ,  τ ό σ ο ι  φ α ι δ ρ ά ,

Κ α ι  ή  φ α ι δ ρ ό τ η ς  ε ί ς  τ ό σ α  χ α λ λ η  
Κά.ΙΛος π ρ ο σ θ έ τ τ ο ν σ α  ε π ι δ ρ ά '

ΆΛΛά π ο υ  π Λ έ ε ι  δ ε ν  τ ο  γ ν ω ρ ί ζ ε ι ,
’ Ε γ γ ύ ς  π&ς ε ί μ α ι  δ ε ν  τ ο  ν ο μ ί ζ ε ι '
’ Ε ν τ ό ς  δ α κ ρ ύ ω ν  έ μ α ΐ !  π ώ ς  π λ έ ε ι  

Τ σ ί ΐ τ ο  ο υ δ ό λ ω ς  τ ο  è v r o e T  . . . .
Ό  π ρ ο σ φ ι λ ή ς  τ η ς  δ ά κ ρ υ ’  ι ί ν  χ έ η  

’ Ε κ ε ί ν η  ο λ ω ς  ί ΐ ς  τ ’ α γ ν ο ή .

Έ ν  Π α λ α ιώ  Φ α λ ή ρ ω â  Σ ε π τ ε μ β ρ ί ο υ  1 S 8 2 .

ΑΛΕΞΑΊΝΆΡ02 I . Σ α ΛΒΑΤΩΡ.

Η ΛΟΡΕ ΛΑΥ.

{ ίκ  τω ν ταϋ H e in e  )
Γ ι α τ ’ έ χ ω  π ό ν ο υ ς  μ έ σ '  τ ά  σ τ ή θ η ,
Κ ι ’  ε γ ώ  ο ί δ ι ο ς  δ ε ν  ε ί ζ ε ύ ρ ω .
"Εν α ρ χ α ί ο  π α ρ α μ ύ θ ι ,
Μ έσα  σ τ ο ν  v a l ! μ ο υ  π ά ν τ α  φ έ ρ ω .

Φ υ σ ά  ά γ ε ρ ά χ ι  χ α ί  β ρ α δ υ ό ν ε ι  
Κ ν λ α  ό Ρ ή ν ο ς  α ι γ α λ α .
Τ ή ν  ά κ ρ η  τ ο ί !  ß o v v o v  χ ρ ν σ ό ν ε ι  
ö  ή λ ι ο ς  π ο ν  τ ό  χ α ι ρ έ τ α .

A ι 7  π ά ν ω  χ ά ρ η  α π ’ α γ ν ά  ν τ ι α  
Κ όρ η  π ε ν τ ά μ ο ρ φ η  κ α θ ί ζ ε ι .
'Α σ τ ρ ά π τ ε ι  μ έ σ α  σ τ ά  δ ι α μ ά ν τ ι α  
Κι ί/ τ ά  χ ρ υ σ &  μ α λ λ ι ά  χ τ ε ν ί ζ ε ι .

Χ τ ε ν ί ζ ε τ α ι  μ ε  χ ρ υ σ ό  χ τ έ ν ι  
Κ α ί  ψ ά λ λ ε ι  α σ μ α  α ρ μ ο ν ι κ ό ,  
όποΤ> ν ο μ ί ζ ε ι ς  ό τ ι  β γ α ί ν ε ι ,
’ Σ ι ι ν  α π ό  σ τ ό μ α  ά γ γ ε λ ι χ ε ί .

Μ έσ " ’ σ τ η  β α ρ κ ο ΰ λ ά  τ ο υ  μ ο ν ά χ ο  
Χ τ κ π α  rpv ναύτη μ ά γ ρ ι ο  π ό ν ο ,
Μ π ρ ο σ τ ά  τ ο ν  δ ε ν  θωρεΤ τ ό  β ρ ά χ ο  
χ α ί  τι) β ο υ ν ό  χ υ τ τ ά ζ η  μ ό ν ο .

θ α ρ ρ ώ ,  ’ α τ ό  τ έ λ ο ς ,  π ώ ς  τ ό  χ ’Βμα  
Ν α ύ τ η  κ α ι  β ά ρ κ α  π ω ς  ρ ο υ φ ά ε ι .
Τό α σ μ ι ι  τ ο ί !  ά ν ο ι ζ ε  τ ό  μ ν ή μ α  
ποΊ! έ ψ α λ λ ε  ή  Λ ό ρ ε  λ ά ν .

t r  Λ ε ι ψ ί α  Γ. λ .  Σ .

ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΣ.
Έ χ ε ΐ  ι ν  μ έ α ι ρ  Των δ α σ ώ ν  ε ν  μ έ σ ο ι  ri5v ΰρ έω ν  

"Ο π ου  6 Ζ έ φ υ ρ ο ς  τ ε ρ π ν ό ς  κ α ί  μ ύ ρ α  α π ο π ν ε ω ν  
Το α σ μ ι ι  τ ο ν  μ ε τ '  α σ μ α  σ ο υ  θ υ μ ή ρ η ς  σ υ ν ε ν ν ώ ν ε ι  

'Ο π ό τ ε  ψ ά λ λ ε ι ς ,  φ ί λ η  μ ο υ ,  ύ π ό  υ ά ς  π ε ύ χ α ς  μ ό ν η  
'Γ ά λ λ ε  ε ν  α σ μ α  σ υ μ π α θ έ ς  ε ί ς  τ ή ν  α ν ά μ ν η σ ή ·  μ ο ν  

Έ χ τ ρ α γ ω δ ο υ ν  τ ή ν  φ θ ί ν ο υ σ α ν ,  ι ν  σ τ ό ν ο ι ς  υ π α ρ ζ ί ν  μ ο υ .

’Ε ν  Π ε ιρ α ιεΤ  τ ή  H h j  Ι ο υ λ ί ο υ  I S S  i .

ΠΑΡΟΡΑΜΑΤΑ.

Σελ. I 9 Γ·~'·Ζ: ^ άντί εκθεσιν άνχγνωϋι εν.Οεσιν συν-
έγραψε περί. Στ 'i4 άντί άπεβίωσεν έν Κερκύρκ, άνάγν. άπε
βίωσεν h 'Ρο^οστχιι.ο.ς έν Κερκύρερ. Σελ. 219 , στ. 45  άνάγν. 
γυναΐκεϊον άντί γενναΐον. Σελ. 222, στ . Ρ άνάγνω θι πα ίς τ ι ;  
ά ντ ί πας τ ις . σελ. 235  στ. 45 άντί ίυστυχοϋς άναγ. ίυσνι- 
/οϋς, σελ. 235 στ. 49  άντί κάρ,νουσι άναγ. κάρινουν σελ. 235 
στ. 7 άντί σκοπιάν άναγ. σκοπιάν, σελ. 2 35  στ. 22  άντί 
πόσον υ ;τ ο  ανάξιος άναγ. πόσον ή  το  άντάξιος, σελ. 2 35  στ. 
24  άντί Banmach άναγ. ßaum onl.


